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Ευτυχώς, χάρις εις τή» άναπόφεο- 
κτον σύγχυσι» τής πρώτης στιγμής, ό 
συμπυροβολισμός εμεινεν άνευ αποτελέ
σματος, όπως καί ή πρώτη σφαίρα τήν 
όποιαν έρριψεν ό σκοπός.

Λυσσαλέα καταδίωξις έπηκολούθησεν.
Οί ήρωες μας είχον προχωρήση, τρέ

χοντες είς τά τέσσερα, άλλα τό φαρτίον 
των τούς έβάρυνεν υπερβολικά.

Ούτε στιγμήν όμως Ισχέφθηταν νατους 
έγκαταλείψουν . . . Είχον άποφασίση νά 
φέρουν μαζί των εις τό στρατοπέδου 
τόν Ρενώ καί τόν Μπρόουν . Καμμία 
άνθρωπίνη δύνβμις δέν 0« Γσχυε νά 
τους μεταπείση.

Ή ρχισβν όμως »ασθμαίνουν, ή 
καρδία των έπαλλε δυνατά, τά αΰτιά 
των ¿βούιζαν, τοΤς έφαίνετο δτι σι- 
δηρούς χρίκος περιέσφιγγε τό μέτω - 
πόν των.

Δέν αντ&ίχον πλέον. . .
Οί ίσπανοί, δέν ειχον λάδη και

ρόν νά γεμίσουν έκ νεου τά όπλα , 
των, διότι Ιτρεχο» ¿ξοπίσω των φυ- ¡ί, 
γάδων, σάν τά ζαγάρια, κλησιάζον- 
τες αυτούς όλονέν. Μετ' ολίγον θά 
τους είχαν είς τά χέρια των. . .

Αίφνης ό Λαδουρέκος ¿σκόνταψεν' 
εις μίαν πέτραν καί έπεσε φαρδύς 
πλατύς κάτω. Κατά τήν πτώσιν του 
μάλιστα Ικουτούλισε τόν Μπρόουν, 
τόν όποιον έκράτει σφιγκτά πάντοτε.

Οί έχθροί Ιρρηξαν κραυγήν θρι
άμβου.

Έσπευσαν όμως πολύ νά χαρουν, 
διότι τήν στιγμήν εχείνην μία συμπυ-' 
ροκρότησις ήκούσθη,καί. εν απόσπα
σμα Γάλλων γρεναδιέρων ένεφανί- 
σθη,τό όποιον μέχρι τής ώρας αυτής 
¿κρύπτετο είς τό πλησίον δασόλλιον.

—  Έπάνω τους ! Ιφώναζεν ό αξιω
ματικός. Έ φ ’ όπλου λόγχην, παιδιά. 
Πετσοκόφτε τους όλους !

Οί Ισπανοί έγιναν αφαντοι, καί τό α
πόσπασμα, τό εμφανισθίν εις τόσον κα
τάλληλον στιγμήν, ένησχολήθη τώρα 
είς τήν υποδοχήν του Ρογήρου καί τών 
συντρόφων του, μηδέ τών αιχμαλώτων 
εξαιρούμενων, τούς όποιους άπήλλάξαν 
έπί τέλους άπό τό στενόχωρον ένδυ
μά των.

Οί τρεΤς φίλοι τούς ένεπιστεύθησαν 
είς τήν πεφωτισμένη» φροντίδα τών Γρε
ναδιέρων καί κατέφυγαν εις μιαν σκη
νήν, διά ναναπαυθοδν. Τήν ειχον πλη- 
ρώση ακριβα τήν «νάπαυσιν αϋτήν, καί 
τοις ήξιζεν.

Ό  Ρογήρος, μόλις Ιφθασεν ?ίς τό 
γαλλικόν στρατόπεδο·« ήρχισε νάναζητή 
τόν πιστόν του Γιαχουμήν, διά νά τον 
στείλη νά είδαποιήση τόν θειον του,

Κ ύ ρ ιε  σ τ μ α τ ά ρ χ α , είπ εν  ό Ρ ε ν ώ , ύ π ο /λιΟ εΙς  εύ σ εβ ά σ τω ς.  
'  ( Σ ε λ .  1 8 3 ,  σ ν ή λ . a 1 . |

περί τής ευτυχούς ΙκΚάδιξ επανόδου του.
Μ ετ’ ολίγον ό πιστός υπηρέτης εδ- 

ρέθη.
—  Ά  ! Θεέ μου ! ’Εσείς, κύριε Ρ ο -  

γήρε, εσείς έδώ ; ειπεν ό καλός Για* 
κουμής.

— ’Ε γ ώ , ολος καί όλος, καλέ μου 
Γιακουμή. Γερός καί δυνατός, οπώς με 
βλέπεις. Τρέχα τώρα νά είδοποιήσης 
τόν θεΤόν μου καί τόν κ. ΙΙολουάζον ότι 
ήλθα. Αύτοί θά κοντεύουν νά τρελλαθούν 
άπό τή» ανησυχία τους . . .

Ό  Γιαχουμής ώγρίασεν.
—  Τί έχεις, Γιακουμή ;
— ’Αλλοίμονο ! Δέν τους ¿φέρατε 

λοιπόν μαζί σας, κύριε Ρογήρε ;
— Πώς ; δέν καταλαμβάνω.
—  Μά δεν ξέρετε λοιπόν πώς ό 

θείος σας καί ό Παλουάζος ¿πήγαν ’ςτό 
Κάδις,μόλις έμαθαν τήν αιχμαλωσία σας, 
γιά νά σας ελευθερώσουν μέ κάθε τρόπο;

Ό  Ρογήρος δεν ήδυ- 
νήθη νά συγκρατήση μίαν 
χειρονομίαν απελπισίας.
' —  Εινε λοιπόν γρα
φτό μας νά μήν τελειώ- 
σωμεν ποτέ I . . Τ ί να 
κάμω τώρα, θ ε έ  μου, 
τί νά κάμω ;

— “Ισως οί κύριοι π ε- 
ζοναύται, ειπεν ό υπη
ρέτης, θά ήμπορούσαν 
νά σας δώσουν καμμίαν 
καλήν συμβουλήν. Δεν 
θέλετε νά τους έρωτή* 
σετε ;

,—  Δεν μ ’ άφίνεις ; 
ειπεν δ Ρογήρος κατη- 
φής. Ό  Λαδουρέκος θά 
τα χάμη βουνά πάλι, καί 
ό Παπαφίγκος θάρχίση. 
τά ατελείωτα ναυτικά 
του. Αύτά ' ·θά βγάλω 
άπό τά φώτα τών φίλων 
μου. Elvs λαμπροί άν
θρωποι,μα τό κεφάλίτους 
δεν κόβει καί πολύ-πο- 
λ ύ . . .  Τί νά κάμω, θεε' 
μου, τί νά κάμω ;

—  Ή  παροιμία λέγει
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πώς ό ύπνος είνε καλός σύμβουλος, επα
νέλαβε δειλώς e Γιακαυμής. Έ π ειτα  ο 
κύριος έχει ανάγχην ναναπαυθ/ι ολίγον.

—  Μ* τήν αλήθειαν, έχεις δίκαιον.
• Δεν βαστώ πλέον. Αύριο βλέπομε τϊ θά
γίνη ! Καϊμένε θιίε, Χίϊμένε Παλουάζί, 
τί έχετε νά τραβήξετε ’ςτόν καταραμένο 
αυτό τόπο ! . . .

K al ό νέος χατεχλίθη απελπισμένος. 
Μ η ’ ολίγον άπεκοιμήθη βαθύτατα, ό- 
νειρευθείς ότι ό Σαίν-Ροχαντέν είχεν 
άλώστ, Ιξ εφόδου το Κάδιξ, μέ τήν 
βοήθειαν του Παλουάζου, χαί οτι άμφό- 
τεροι ελαίον το άνώτερον παράσημου 
της Λεγεώνος της Τιμής, απότάς χεΐ- 
ρβς αΰτο3 τού Ναπολέαντος·.

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο »  I ' .

Ο ΠΟ Υ θ ’ Α Π Ο Λ Ε ΙΧ Θ Η  Π Ο Σ Ο Ν  Ω Ί -Ε Λ Ε Ι Ε Ι Σ  TOM  
Π Ο ΛΕΜ Ο Ν  Η  Τ Ε Λ Ε Ι Α  Α Π Ο Η ΙΜ Η Σ 1 Σ  

Τ Ω Ν  ΥΠ Ο ΓΡΑΦ Ω Ν

Ό  Ρογήρος ¿ξύπνησε πολύ αργα. Ο 
ί!πνος «!χε πραΰνγι χάπω ; την ανησυ
χίαν του,χαί όταν έξήλθεν από τήν σκηνήν 
του, εύρε τό στρατόπεδον πλήρες ζωής 
και κινήσεως. Οί ίππεΤς ετοίμαζαν τά 
άλογά των, οΐ πυροδοληταί «καθάριζαν 
τα πυροβόλα καί τά έξαρτύματά των, οί 
Ιε πεζοί ΐγυμνάζοντο. ,

Μετά τάς τόσα; περιπετείας, πατά 
τό διάστημα τών οποίων ό Ρογήρος δεν 
ήμποροδσε φυσικά νά περιποιηθή τον 
εαυτόν του, έχρειάσθη αρκετήν ώραν διά 
νά σιγυρισΟη, νά καθαρισθή, καί νά πα- 
ρουσιασθγ ευπρόσωπος εις τον κόσμον.

Μετά ταΰτα μετέδη πρός συνάντησίν 
τών φίλων του, τών πεζοναυτών.

• Τούς εδρεν έν τφ μ*ση> τών συντρό
φων των. Ό  Παπαφίγκος, με τήν συνή
θη του  λαμπράν ευγλωττίαν,διηγείτο ιις 
τούς περιχυκλοΰντας αύνόν περιέργους, 
τάς τελευταίας του περιπετείας.

—  Καλέ μου Παπαφίγκε, ειπεν ό 
Ρογήρος, άμα Ιτελείωσεν ή διήγηβις καί 
οί σύντροφοι απεσύρθησαν' λέγουν πώς ή 
νύχτα είνε καλός σύμβουλος.'Εγώ όμως 
νομίζω πώς ή παροιμία Ιχει λάθος,γιατί, 
Ι 'φ  «κοιμήθηκα τόσο καλά, καμμιά ιδέα 
δεν κατέδηκε ’ςτό ξερό μου !

—  0 3 τ ε  ’ςτό δικό μου, έστέναξεν ό 
πεζοναύτης. Καί μολοντούτο δεν πρέπει 
νάφίσωμε τόν καλόν σου θιΐον νά την 
πάθη, έπειϊή είχε τήν καλωσύνη νά βά* 
λη πλώρη κατά τήν αφεντιά μας I

—  Αυτή εινε κ’ εμένα ή γνώμη μου, 
μά τί νά κάμω ;

—  Τί λες Ξ  αναγυρίζομε ’ςτό Κάδιξ 
να τους ρυμουλκήσουμε ;

—  Αύτό τό συλλογίσθηχα κ ’ εγώ. 
Τώρα όμως εϊμεθα πολύ γνωστοί καί θά 
μας τσακώσουν μιά χαρά, χωρίς νά 
κατορθώσουμε τίποτε. Έ π ειτα  ό στρα· 
τάρχης θά μάς «φίση νά ξαναρχίσομε τά 
ΐϊια ; Πρέπει νά βρούμε άλλον τρόπον. 
Μά τί τρόπον νά βρούμε ;

—  ’Εγώ  τουλάχιστον δεν βλέπω 
κανένα.

—  Νά ερωτήσωμε τόν Λαδουρεκο ;
Τί Χέί ;

—  Άκοϋς εκεΐ! Γιατί όχι ; ειπεν ό 
Ρογήρος με βεβιασμένον μειδίαμα.

—  Λαδουρεκο, τί ιδέα έχεις εσύ; ή - 
ρώτησεν ο Παπαφίγκος.

—  Μου φαίνεται, άπεκρίθη ό Λαδου- 
ρέκος, οτι πρέπει νά τους έλευθερώ- 
σωμεν.

—  Θαυμάσια ! ανεφώνησεν ό Ρ ογή
ρος' αλλα π ώ ς ; πώς, μάτια μου ;

—· Δεν ήξεύρω, είπε σοβαρώς ό Λα- 
δουρέκος. Πρέπει όμως νά τους έλ»υ- 
θερώσωμεν. Αυτό μο3 λέει ή καρδιά 
μου εμένα.

—  Οσο γ ι ’ αυτό είμεθα σύμφωνοι καί 
οί τρεΤς. ’Α λλά ποιός θά μας εΐπή τόν 
τρόπον ; Λέτε λοιπόν ! τί στεχεσθε ; 
ιΙπεν ό Παπαφίγκος με ανυπομονησίαν.

— 'Εγώ  λέγω, ειπεν ό Ρογήρος, νά 
συμβουλευθοδμε εκείνον τόν βπασπιστήν 
Τοΰ στρατάρχου, ό όποΐος πάντα μας 
¿φάνηκε καλός και πρόθυμος. 'Ελπίζω  
πώς δεν θα μας άρνηθή τήν συμβουλή 
του καί τώρα.

—  Καλά ! ειπεν ό Παπαφίγκος. Βά
λετε πλώρη 'ςτόν υπασπιστή.

—  Κάνετε πανιά ! προσέθισεν ό Λα- 
δουρέλος.

ΈνισχυΟείς άπό τήν όμόθυμον επιδο
κιμασίαν τής γνώμης του, ό Ρογήρος δι- 
ηυθύνθη πρός τό άρχήγεΤον, συνοδευόμ»- 
νος ΰπό τών δύο φίλων του, καί ίζήτη 
σε τόν λαχαγόν Καστανιέ.

Μ ετ’ ολίγα λεπτά ό αξιωματικός I- 
φθασε, καί ίδών τούς έπισκέπτας του ;

—  “Α ! έσεΤς είσθε, παιδιά ; είπε. 
Έμ αθα τά κατορθώματα σας καί τό θάρ
ρος σας. Εις τί εΐμπορώ νά σάς φανώ 
χρήσιμος·,

Μέ όλίγα λόγια τφ εξέθεσαν τόν σκο
πόν τής έπισκέψεώς ,των.

—  Χούμ ! άπεκρίθη ό λοχαγό; έν 
«Ι*1)'/.3’1'?'· Τό πράγμα αυτήν τήν φοράν 
δεν μοδ φαίνεται τόσον ευχολον. Γιά νά 
ξαναγυρίσετε πάλι έκιΐ πέρα, ο·3τε νάχο 
συλλογισθήτε. Είνε αδύνατον. Έ π ειτα  
εΐμπορώ νά σας βεβαιώσω με τόν επι
σημότεροι τρόπον, ότι ό στρατάρχη; δεν 
θά σάς επιτρέψε νά χαταπιασθήτε πάλι 
τήν ίδια Ιστορία. Χθες που ¿γυρίσατε 
μου ώμίλησε γιά σας και μοΰ Ιδωκε νά 
καταλάβω πώς δεν εννοεί πλέον νά σάς 
8ώση άδειαν διά τέτοιες επικίνδυνες 
δουλειές

Άφοΰ ειπεν αυτά ό λοχαγός, βλέ-  
πων τήν μελαγχολίαν, ή οποία είχε 
ζωγραφισθή εις τά πρόσωπα τών τριών 
φίλων, προσέθεσε:

—  Καταλαμβάνω πολύ καλά τήν 
επιθυμίαν πού έχετε νά βοηθήσητε τού; 
δύο γενναίους άνδρας, οί οποίοι πρός 
χάριν σας εύρίσκονται σήμερον εϊς τόσον

δυσάρεστου θέσιν. . . Σταθήτε λοιπόν 
μιά στιγμή νά σάς ιίπώ. Σάς γνωρίζω 
πολύ καλά τώρα καί εΐμπορώ. νά Ιχω  
πεποϊθησιν εις τήν εχεμύθειάν σας . 
Μάθετε λοιπόν ότι ό Βούς τού Βιλλύν  
θά στείλη είς τό Κάδιξ δύο άπό τούς 
καλλίτερους υπαλλήλους το3 Φουσέ,τοϋ 
ϋπουργοΰ τή ς’Ασιυνομίας, οί όποιοι άπό 
χθες ήλθαν καί ετίθησαν υπό τάς διατα- 
γ α ; του. Οί άνθρωποι αύτοί έχουν εντολήν 
νά επιτύχουν δια παντός μέσου τήν ά· 
πελιυθέρωσιν τών δύο εύγενων. ”Αν 
θέλετε μάλιστα νά τους δώσετε κανένα 
γράμμα 8Γ αυτούς, θά φροντίσουν νά το 
εγχειρίσουν ασφαλώς. Με όλίγα λόγια, 
νομίζω πώς αύτοί Οά καταφέρουν καλ
λίτερα τή δουλειά άπό σας. Είνε συνη
θισμένοι σε τέτοια πράγματα ! ,

—  Λοχαγέ μου, άπεκρίθη ό .Ρογή- 
ρος, με στεναγμόν μελαγχολίας' εννοεί
τε οτι Οά μοΰ ήτσ πολύ πλε'ον εύχάρι- 
βτον νά ελευθερώσω εγώ ό ίδιος τόν 
θειον μου και τόν κ. Παλουάζον. “Ο,τι 
επαθαν, τό Ιπαθαν γιά μένα. Ά λ λ ’ 
άφθ3 αυτό είνε αδύνατον, είμαι πολύ 
ευτυχής ότι έλήφθη κάποια φροντίς δι* 
αυτούς. Σάς ευχαριστώ 8ιί τήν καλω- 
σύνην σας.  Θά σάς φέρω αμέσως ενα 
γράμμα διά τόν ιππότην.

Καί χαιρετίσας στρανωτικώς, άπεμα- 
κρύνθη.

Μόλις Ιπέστρεψεν εις τήν σκηνήν του, 
εύρήκε μίαν κόλλαν χαρτί, μελάνην καί 
κονδυλοφβρον,-πράγματα σπάνια είς τό 

.στρατόπεδον —  χαί έγραψε πρός τόν 
Σαίν- Ροκαντίν.

Άφοΰ τφ διηγήθη λεπτομερώς τάς 
περιπετείας τής αποδράσεώ; του, κατέ- 
ληγεν ώς έξής :

κ Ή  παρούσα μου Οά σάς έγχειρισθή, 
χαλέ μου θείε, άπό ένα υπάλληλον του 
ϋπθυργο3 τής ’Αστυνομίας. Δεν τον 
γνωρίζω ούτε έξ όψεως, ά λ λ ’ ό λοχα
γός Καστανι; μ ’ έβεδαίωσεν οτι ό στρα- 
τ3?'/.·θ’  Βίκτωρ τρέφει μεγάλην εμπι
στοσύνην πρός αυτόν. Ε λπ ίζω  ότι Οά 
καιορθώση νά σάς έπαναφίργ, είς τό 
στρατόπεδον. Δέν είμπορ^Ιτε να φαντα- 
σθήτε πόσον ελυπήθην, όταν έμαθα ότι 
εύρίσκεσθε είς τόσον δυσάριστον θέσιν 
έξ. αιτίας μου. Λυπούμαι ακόμη περισσό
τερον, οτι ένας ξένος Οά κάμη διά σάς 
ό,τι έκαμα εγώ διά τόν Παπαφίγκον καί 
τόν Λαδουρέκον. Αύιοί ήσαν φίλοι μου, 
ένώ σείς εΐσθε όχι μόνον ό καλλίτερος 
φίλος μου, άλλά καί ό μόνος μου'συγ
γενής, ό πατέρας μου !

« Ό  Θιός νά δώση νάνταμωθώμεν 
γρήγορα καί νά σάς επανίδω σώους και 
ύγιείς καί τούς δύο. A ¿τή είνε ή μόνη 
χάριε που ζητώ αυτήν τήν στιγμήν άπό 
τόν Θεόν.

Ό  λατρεύων σας ανεψιός
ΡΟ ΓΗ Ρ Ο Σ  Δ Ε  Ν Ο ΑΡΜ Ω Ν »

Ά μ α  Ιτελείωσεν ή επιστολή, ό Λ α -
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δουρέκος τήν έφερε πρός τόν λοχαγόν 
Καστανιέ.

Ό  ύπασπιστής τόν ¿βεβαίωσε καί 
πάλιν ότι θα ένεχειρίζετο ασφαλώς, καί 
ό γενναίος πεζοναύτης άνεχώρησεν εν
θουσιασμένος.’Εάν έγνώριζεν όμως ποίοι 
ήσαν οί άνθρωποι του Φουσέ, βεβαίως 
δέν θα ένθουσιαζετο τόσον πολύ.

Ό  Ρενώ και à άξιος σύντροφός του, 
b μίστερ-Μπρόουν, όπως σάς είπα, μό
λις Ιφθασαν εις τό στρατόπεδον, παρε- 
δόθησαν είς τ ά ; χεΐρας τών στρατιωτι
κών άρχών καί εφυλακίσθησαν.

Οϊ δύο αξιότιμοι κύριοι, όταν τούς ά - 
πήλλαξαν άπό τά παραπετάσματα, μέ 
τά οποία ήσαν τυλιγμένοι, καί τά όποια 
τούς έσφιγγαν ίσως περισσότερον του 
δέοντος, εύρέθησαν κάπως μουδιασμένοι 
καί κακοδιάθετοι,άφοΰ άλλως τε ήσαν καί 
άσυνείθιστοι «Ις τοιούτου είδους ταξείδιον.

Εκτός τούτου,τά φίμωτρα μέ τά όποϊα 
τούς είχαν φράξη τό στόμα, τούς εμπό
διζαν νάναπνέουν έλεοθέρως, καί χωρίς 
τήν βοήθειαν του Διαβόλου θά είχαν ήδη 
άποθάνη οί δυστυχείς είς τό άνθος τής 
ηλικίας των !

Ήρχισαν λοιπόν νάναπνέουν με δλην 
των τήν δύναμιν, νά τεντώνουν τα μέλη 
των καί νά βαδίζουν με τά τέσσαρα εν
τός τής σκηνής, ή όποία έχρησίμευεν 
ώς φυλακή των.

Οί δύο πανούργοι ήρχισαν νάνησυχο3ν 
περί τής τύχης των καί νά συσκέπτωνται 
περί τοΰ μέσου τής σωτηρίας των.

Ένπρώτοις έπρεπε νά Ιξέλθουν άπό 
τήν φυλακήν.

_ —  Έ λ α  μαζί μου καί μή σε μέλη, 
ειπεν ό Ρενώ πρός τόν Μπρόουν, σύρων 
τό παραπέτασμα τής σκηνής.

—  Απαγορεύεται [ ειπεν ό σκοπός.
— Έ χομ εν άνάγκην νά ίδοΰμε τήν

Αύτοΰ ’Εξοχότητα, τόν στρατάρχην.
—  Δέν τα ξεύρω έγώ αυτά, θά το 

’πώ πρώτα είς τόν κύριον λοχαγόν.
Μ ετ’ ολίγον ειδοποιηθείς ό λοχαγός 

έφθασεν είς τήν σκηνήν. Οί δύο πανοΰρ- 
γοι τόν έπεισαν, ότι ειχον σπουδαίας α
νακοινώσεις νά κάμουν είς τόν δο3χα 
Βελλύν, και μ ετ’ ολίγον, χάρις είς τήν 
πανουργίαν των, εϊσήγοντο παρά τφ 
στρατάρχη.

—  Κύριε στρατάρχα,' ειπεν ό Ρενώ, 
ύποκλιθείς εύσεβάστως, έχομεν νά σάς 
ειποΰμεν κάτι, ά λ λ ’εντελώς μεταξύ μας, 
σας παρακαλώ. Πρόκειται περί μυστι
κού του Κράτους.

( Έ π ε τ α ι  σ υ ν έ χ ε ια )  K lM û N  Α λ κ ι α η ς

[ Κ α τ ά  τά  γα λλιχόν  τού  J a c q u e s  L e m a i r e ]

Ε Α Λ Ο Ε Δ Ι Ρ Ι

Καλοκαίρι ! Καλοκαίρι 1 
Χίλια δυο καλά μδς ψέρει : 

Πρασινάδες καί λουλούδια ( 
καί πουλάκια με τραγούδια.

Καί ’ςτο δάσος έκεΐ πέρα 
• τήν ψωνή τού γέρο-κούκου, 
που ψωνάζει ολη ’μέρα :

κούκου κούκου κούκου κούκου !
Ί -  Γ .  Μ . Β 1Ζ Υ Η Ν Ο Ε

Α Θ Η Ν Α  Ϊ Κ Ο Ι Π Ε Ρ ΙΠ Α Τ Ο Ι

s i s  n i ' i n í k i

Η Μ Ε Ρ Ο Ν  θά
σας οδηγήσω 
Ιξω τής πά· 
λεω ς.’Η  λ ε 
ωφόρος Ά  * 
μαλία; τελει- 

όνει, ή συστοιχία τών κιγκλίδων καί 
τών μεγάρων διαχόπτεται, δ όρίζων ευ
ρύνεται, αριστερά μας ανοίγεται ή εί
σοδος τής απέραντου πλατείας τού Ζαπ- 
πείου, καί εμπρός μας, καί γύρω μ ας... 
"Ω , ποίος θά ήμπορέση νά είπ^ μέ δύο 
λέξεις τί φαίνεται τώρα εμπρός μας καί 
γύρω μας 1 Νομίζεις,ότι «ξσίφνης «φγ- 
ρίθη άπό τού; οφθαλμούς σου εις πέ
πλος— ό πράσινος πέπλος τών φυλλωμά
των,— καί άνέβλεψες. Τόσην έντύπωσιν 
σου κάμνει ή θαυμασία αυτή είκών, ή 
τόσον μεγάλη κατά τήν έχτασιν, όσον 
καί υπέροχος κατά τήν ώράιότητα, όσον 
χάί δψηλή κατά τήν σημασίαν. Ούτε δ 
μεγαλοφυέστστο; ζωγράφος δεν θά' ήδύ- 
νατο νά συλλαβή διά τής φαντασίας τοι* 
οΰτον πίνακα 1 Προχωρείς ολίγον «κό
μη ,καί ίστασαι μαγευμένος, χαί παρα
τηρείς ακόρεστος, κεχηνώς.

Εινε ό εναγκαλισμός τοΰ άρχαίου 
μ«τά τοΰ νέου. Εινε ό συνδυασμός τής 
φύσεως μετά τής τέχ ν η ς ...’Ιδού δεξιά ό 
αθάνατος βράχος τής Άκροπόλιως, ε
λεύθερος, ολόκληρος, σκορπίζων τρό
πον τινά τό φώς του είς δλην τήν εκ- 
τασίν. ’Ιδού πλησίον του ό λόφος, έφ’ 
οδ τό μνημεΐον τοΰ Φιλοπάππου. ’Ιδού 
εμπρός μας ή πύλη του Άδριανοΰ, ή 
χωρίζουσα άλλοτε τήν άρχαίαν άπό τής 
νέας πόλεως, Ιριίπιον σήμερον χαλκό- 
χρουν, μεμονωμένον Ιν τφ μέσιρ τών 
ερειπίων της. Ί 8θύ, δεσπόζουσαι τοΰ 
χώρου, είς τόν οποίον δίδουν καί τδνο- 
μα, αί ϋπερύψηλοι στήλαι τοΰ Ό λ υ μ -  
πιειου.Ίδού αριστερά ό λόφος τοδ Ά ρ -  
δηττοΰ,ερυθρωπός καί πράσινος, προσπί- 
πτων έπί τοΰ μεμακρυσμένου καί ίοχρόου

'Τμηττοΰ. Έδώθεν διαφαίνεται τό Σ τά - 
διον, τό άρχαίον Στάδιον με τά νέα του 
μάρμαρα. Ό πισθεν τό Ζάππειον μέγα- 
ρον με τούς περί αυτό θαλερούς κήπους. 
"Ανωθεν τής γιγαντιαίας αύτήςπρασινά- 
ίας προβάλλει ή κορυφή τοΰ Λυκαδητοΰ. 
Καί εμπρός, είς τό τέλος τής απέραν
του εξοχής, ώς κυανή ταινία άπαστρά- 
πτουσα, ή θάλασσα του ΣάρωνικοΟ.

Καί πώςνά περιγράψω τοιαύτήν μα
γείαν ; καί πώς νά παραστήσω τοιαύτην 
έναρμόνιον ποικιλίαν ; καί πώς νάποδώ- 
σω τόσην δόξαν καί τόσην ωραιότητα ; 
Ά ς  άρκεσθω είς τό νά εΐπω, ότι τό 
σύνολον αυτό τών λδφων, τών αρχαίων 
μνημείων, τών νέων οικοδομημάτων, 
τών χήπων, τών λεωφόρων καί τών ο
δών, όπως παρουσιάζεται έξαφνα πρό 
τών οφθαλμών τοΰ περιπατητοδ, εινε 
σύνολον αληθώς άπερίγραπτον.

‘Α ς προσπαθήσωμεν νά περιγράψω- 
τούλάχιστον μερικά; λεπτομέρειας.

Έ ν  πρώτοι; μας έλχύουν τά ερείπια 
τοδ Ναοΰ τοδ’Ολυμπίου Διός. Καί πλη- 
σιάζομεν Τί γίγαντες, τί κολοσσοί μας 
φαίνονται αί δεκαέξ έχεΐναι στήλαι, αί 
όποίαι μακρόθεν, όπως ί'στανται μεμονω
μένοι έντφ  μέση)του απέραντου χώρου, 
μας κάμνουν. έντύπωσιν κομψοτεχνήμα
τος ! ’Αρκεί νά σταθώμεν παρα τήν βασιν 
των καί νά όψώσωμεν τού; οφθαλμούς 
πρός τα επάνω, διά ν« έννοήσωμεν, εν 
φόβφ καί τρόμφ, όλην μας τήν μικρό
τητα . . .  Τί θά ήτο λοιπόν ό Νάός 
αυτός ολόκληρος, όταν ολίγα του μόνον 
λείψανα μας καταπλήττουν σήμερον'με 
τόσον μεγαλείον : Φανταβθήτε ότι σώ
ζονται μόνον δεκαέξ κίονες, εν ψ τό 
οικοδόμημα είχε» εν ολψ έκατόν είκοσι I 
Κάμετε τώρα τήν σύγκρισιν, καί συλλο- 
γισθήτε τι’ Ικτασιν κατείχεν ό κολοσσαΤος 
αυτός Ναός,μεγαλήτερος τοδ οποίου δέν 
όπήρςε χατά τήν αρχαιότητα, παρά 
μόνον δ ένΈφίσιμ Ναός τή ς ’Αρτέμιϊος.

Έ κ  τών δεκαέξ αύτών κιόνων, μόνον 
οί δεκαπέντε σώζονται όρθιοι. Ο δέκα
τος έκτος κατάκειιαι βμέγας μεγαλω - 
στί» όπως λέγει δ “Ομηρος, ριφθιίς ύπό 
σφοδροτάτου άνεμου τήν νύκτα τής 2 6  
’Οκτωβρίου 1 8 5 2 . Οί σπόνδυλοί του, 
τά τεμάχια έκ τών όποιων άποτελεΐται, 
εύρίσκονται κατά γης τό έν πλησίον τοδ 
άλλου εις τήν σειράν, όπως όταν ρίπτη 
κανείς στήλην νομισμάτων. Καί τό σύ
νολον τοΰ πεπτωκότος γίγαντας, είνε · 
περιφραγμένον διά κιγκλίδων.

Αύτή εινε ή τελευταία μεταβολή, η 
όποια έπήλθεν είς τό ένδοξον ερείπιου. 
Ά λ λ ά  πρό αυτής, κατά τήν μακράν 
σειράν τών αιώνων, ποσαι αλλβΊ δέν 
ήλλοίωσαν τήν όψιν του I Οι σεισμοί 
καί οί άνεμοι δέν θά είχον τόσην έλε- 
θρίαν έπίδρασιν επ’ αίτοΰ, αν τό Ιργον 
των δέν συνεπλήρωναν αί καταστρεπτι- 
καί χεΤρες τοΰ ανθρώπου . .  . Ποσάχις
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δεν Ικάη/δέν έσυλήθη» δεν έγυμνώθη, 
δεν ήκρωτηριάσθη 1 Είνε γνωστόν, Sn 
κάποιος βοίβόδας των Αθηνών έκβυσε 
και μετεποίησεν εις άσβεστον εν« τών 
κιόνων, χάριν άλλης οικοδομής. Ά λ λ α  
πόσβι δεν είνε «ί άγνωστοι βεβηλώσεις 
και κατβστροφβί, τάς όποιας φαντάζεται 
τις μόνον, βλέπων σήμερον ολίγα ερεί
πια είς την θέσιν τον παμμεγίστον νβοΰΙ 

Τήν ιστορίαν τον, θά σάς την Βιηγη* 
Θώ είς τό προσεχές. Φ α ι δ ο ν

Ο ΕΓΓΟΝΟΣ Τ Ο Υ  ΠΑΠΠΟΥ ΤΟ Υ
( Σ υ ν έ χ ε ι α  χαί τέλος- fit σελ. 176.)

Ό  αΰτοκράτωρ κυττάζει τον μικρόν 
φοβητσιάρην,ό όχο7ος έβτέχετο μισοκρυμ- 
μένος ¿πίσω άπό τήν μητέρα τον.

—  Είνε «ΰτός, ποΰ τώβαλε ’ςτά τέσ- 
σαρα άμα μας είδ ε ;

—  Μάλιστα, Μεγαλειότατε, ψελλίζει 
ό πάππος συγχυσμένος.

—  Μας ¿πήρες λοιπόν γιά Κοζά
κους, μικρέ μου π«λλ«αρα ; έρωτα έ 
Αΰτοκράτωρ.

—  Μάλιστα . . . κύριε . . . Δΰτο- 
κράτορ I

—  Δεν έκαμες καλά. 'Όταν εΐνε κα
νένας Ιγγονος ένός στρατιώτου τοΰ Μ α- 
ρέγγου, δεν φεύγει ποτέ !

Ό  δυστυχής ΚαΤσαρ κοκκινίζει σαν 
αστακός καί στρηφδγυρίζει δλονέν τόν 
σκοΰφόν του. - -

Ό  Αΰτοκράτωρ πλησιάζει καί του 
τραδα τό αυτί, χαγελδν :

— Σ έ λίγα χρόνια, λέγει πρός τόν 
’Απόμαχον, Θά μου σσείλης αΰτόν τόν 
μικρόν νά πάρη τό παράσημόν του. .  . 
καί τό δικό σου '■

Ό  Ναπολέων εξέρχεται, ιππεύει,φεύ
γει καλπάζων καί χάνεται ώ ; μετέωρον, 
χαιρετιζόμενος διά ζητωκραυγών.

—  Τό· παράσημό τού . . . καί τό πα
ράσημό μου ! . . . Ά μ  3έ ; ! . . αν I -  
εχω τύχη ! . .  ψιθύριζε« σκεπϊΐκός ό γέ" 
puv Απόμαχος.

Φωνάζει τόν έγγονδν του, επειδή 
δέν τον βλέπει πλέον εις τό δωμάτιον. 
Ά λ λ ’ οδτε φωνή, οίτε άκράασις. Ό  
μικρός φοβηθείς τήν κ α τ σ ά δ α ν ,  ή 
όποια τόν έπερίμενεν, Ιγινεν άφαντος.

—  Δεν βαρυέσαι! κάπου 6ά είνε κρυμ
μένος ό φοβητσιάρης ! είπεν ό ’Απόμα
χος πρός τήν ανησυχούσαν μητέρα. Θά 
τον ίδής νά βγή άπό τήν τρύπα του,άμα 
τοΰ μυρίση ή σούπα . . .

Ά λ λ ’ ήλθε καί τό μεσημέρι, ήλθε 
καί ή σούπα είς τό τραπέζι, . . ή θέσις 
όμως τοΰΚαίσαρος μένει κενή.

Καί τό τηλεδόλον ήρχισε μακρόθεν νά 
βροντή. .

Τρέξας όσον ήμποροΰσεν, ό ΚαΤσαρ 
ειχεν «κολουθήση είς μεγάλον διάστημα 
τήν αύτοκρατορικήν συνοδείαν. Έ π ί τ έ -

λους έκουράσθη καίέκάθησεν αίσθμαίνων 
εις τό χείλος τοΰ δρόμου. Ή  φαιά ρε- 
διγκότα καί ό τρίκωχος πίλος ειχον εξα- 
φανισθη μακράν, είς τόν ορίζοντα.

Καί όμως ό ΚαΤσαρ, ώς μαγνητισμέ
νος, εξακολουθεί νά κυττάζη εμπρός του, 
χωρίς να βλέπη πλέον τίποτε ! . . · 

Τοΰ φαίνεται ότι βλέπει πάλιν τόν 
Αΰτοκράτορα, ότι ακούει πάλιν τήν φω
νήν του, οτι αισθάνεται τήν μικράν του 
λευκήν χεΤρα νά του τραδα τόαΰτϊ . . .

“Ω , τί ήδονικόν πόνον ποΰ αισθάνε
ται ! Εΐνε μεθυσμένος, είνε τρελλός άπό 
άγαλλίασιν καί υπερηφάνειαν ό μικρός 
χωρικός.

„*2*=Τ-τ -' s - .  JJÎ;;

■Διάκον ευχάριστο; 5iv ήτο ή Ιππασία ε«ίνη.
( S e X ,  1 8 4 .  σ τ ή λ . γ ’ .  )

Ό  Αΰτοκράτωρ τόν είδεν ! . .
Ό  Αΰτοκράτωρ το3 ώμίληοεν 1 . .
Ό  Αΰτοκράτωρ τόν ήγγισε ! . . .
Καί ψηλαφεί τό αυτί του, τό οποίον 

καίει άκόμη. "Οχι, δεν ήτο όνειρον.
"Ο,τι δέν ίσχυσαν νά κάμουν αί νου

θεσίας οΰτε αί διηγήσεις, οΰτε αί λοι- 
δωρίαι, οΰτε τό παράδειγμα τοΰ πάππου, 
— τό Ικαμεν h  μειδίαμα, εν βλέμμα 
τοΰ Ναπολέοντος. Ό  δειλός τής χθές, 
Οπό τό μαγικόν τούτο βλέμμα,' θά εΐνε 
ό ανδρείος τής αΰριον. . .

. . . Αί ώραι παρήρχοντο. Βυθισμέ
νος είς τοΰ; ρεμβασμούς του, ό ΚαΤσαρ 
έλησμόνει καί πείναν καί δίψαν καί κού- 
ρασιν.

Ό  ήλιος έδυε σιγά-σιγά, όταν καλ
πασμός ίππου έκαμε τό παιδίον νά ΰψώ- 
ση τήν κεφαλήν,

Άνεγνώρισε τόν αξιωματικόν , ό

όποιος είχε πάρη τήν έγγραφον διαταγήν 
τοΰ Ναπολέοντος, καί τώρα έπέστρεφεν, 
άφ’ οΰ την., παρέδωσεν είς τόν δοΰκα Κα- 
στιλιόνε.

Ά λ λ ά  τί είχε ;
• ’Ωχρός, άκαμπτος, μέ τήν χεΤρα 

σπασμωδικώς συνεστραμμένην επί του 
στήθους, έφαίνετο 8τι μόνον δι* δπεραν- 
θρώπου προσπαθείας κατώρθονε νά στέ
κεται άκόμη επάνω είς τό έφίππιον.

Έξαφνα τά ηνία τοΰ εξέφυγαν, καί ό 
ίππεΰς έπεσε κάτω.

—  Γρήγορα! Είνε διά τόν Αΰτοκρά
τορα ! ¿ψιθύρισε. Πήγαινε το !

Καί έγχειρίσας είς τό παιδίον ενα 
φάκελλον «ϊματωμένον, έξέπνευσεν.

Ό  ΚαΤσαρ- άπέμεινε μόνος,Ικ- 
πληκτος, τρομαγμένος, συστρέφων 
είί τάς χεΤράς του τήν επιστολήν.

α — Γρήγορα ! Πήγαινε το ! Ει- 
νε διά τόν Αΰτοκράτορα! . .»

Τι νά κάμη ;
Νάέπιστρέψη είς τό χωρίον και 

νά ζητήση κανένα άνθρωπον ;
Πόσο; καιρός θά ϊχάνετο ! Κα

είς τόν πόλεμον, καθώς λέγει ό 
παππούς, αί στιγμαί εινε πολύτι
μοι ώς Ιτη . . .

Ή  μάχη είχεν ήδη άρχίση. “Εν 
των θυμάτων της, ό αξιωματικός 
ΙκεΤνος, κατέκειτο πρό αΰτου α - 
πνους, ενώ  όί'ππος του, έκεΤ'πλη- 
σίον, έτρωγεν ήσύχως τό πράσινον 
χορτάρι.

Τί νά κάμη ;
Νά φέρη μόνος του τήν Ιπιστο- 

• λήν είς τόν Αΰτοκράτορα.
Ά λ λ ά  πώς ;
Ό  ίππος Ιχρεμέτισεν, ώς αν ή 

θελε νά είπη :
'■ —  ’Εδώ είμαι !

Ό  ΚαΤσαρ Ιξυσε τό κεφάλι. 
Δέν ήτο καθόλου άφοβος ίππεός. 

. ·  ' Καί αΰτός ό γάιδαρος της έπαΰ- 
λεως, ό τόσον ήμερος, του εφαί- 

νετο ώς Βουκεφαλος.
Τ ί νά κάμη;
’Εστέκετο αμήχανος, αναποφάσιστος.
’Επί τέλους έπήρε τήν απβφασίν του, 

¿πλησίασε τόν ίππον, ό οποίος τόν έκύτ- 
ταζε μέ τό νοημον ομμ* του , τόν ¿χαϊ
δέυσε, τοΰ ¿γλυκομίλητε, καί έπειτα, 
άναρριχηθείς μετά κόπου, τόν έκαβαλ- 
λίκευσεν.

Ό  ίππος έφυγε καλπαζων.
Ό  ΚαΤσαρ είδε καί Ιπαθε νά σταθη 

είς τό Ιφίππιον. Ά π ό  στιγμής είς 
στιγμήν ¿κινδύνευε νά κρημνισθή. Ά ,  
διόλου ευχάριστος δέν ήτο ή Ιππασία 
εκείνη! . . Ά λ λ ά  τί νά κάμη ; Ή θ ε λ ε  
νά φθάση καί θά έφθανε. . . ΈκρατεΤτο 
λοιπόν, οσον ήμποροΰσε καλλίτερα, ε- 
σφιγγε τά ήνία, έπτέρνιζε τήν κοιλίαν τοΰ 
ίππου μέ τά χονδρά του υποδήματα,καί 
έτρεχεν, έτρεχε, χωρίς νά τον μέλη

Η  ΔΤ4.ΠΛΑΣΙΣ ΤΟΝ ΠΑΙΔΟΝ

οΰτε διά τά σκυλιά, τά όποΤα τόν ¿γαύ
γιζαν, ο3τε διά τάς χήνας ποΰ έφευγαν μέ 
οξείας κραυγάς. ’Εβάδιζέ πρός τήν μά
χην, πρός τό τηλεβόλον, τό όποιον ¿βρον
τούσε . . . όλονέν πλησιέστερα.

Έξαφνα, διά μέσου νέφους καπνοΰ, 
διακρίνει τόν Αΰτοκράτορα, έφιππον, με 
τά δίοπτρα είς τάς χεΤρας.

Ή  θέα αυτη τόν ηλέκτρισε, καί δια- 
σχίσας βροχήν μυδραλλίων, κατέφθασε, 
κατέπεσε μάλλον έν τω μέσφ τών πυ
ροβολητών, καθ’ ήν στιγμήν ακριβώς ό 
Αΰτοκράτωρ, ¿σκυμμένος έφ’ ένός πυ
ροβόλου, τό διηύθυνε μόνος του,έκφωνών 
τό περίφημον έκεΐνο :

—  "Ε λα  τώρα Βοναπάρτη, σώσε τόν 
Ναπολέοντα !

Άνήγειραν τό παιδίον, χατασκονισμέ-

νον καί καταιματωμένον, καί ¿ν φ αΰτό 
έδιδε τάς άπαιτουμένα; έξηγήσεις, ό 
Αΰτοκράτωρ άνέγνωσε ταχέως τήν επι
στολήν.

—  Έ χομ εν  καλάς ειδήσεις , είπε. 
Δεύτερον Μβρέγγον προμηνύεται !

Καί προσήλωσα; τό άέτειον βλέμμα 
του επί τοΰ μικρού ταχυδρόμου ι

—  Μ π2 ! είπεν. Εινε ό πρωϊνό; φο
βητσιάρης. Καί άπό πότε λοιπόν μου έ 
γινες παλλικαρας ;

—  Ά π ό τή στιγμή, που μ ’ έκυττά- 
ξατε, κύριε Μεγαλειότατε ! άπεκρίθη 
τό παιδίον άφελώς.

Ό  Ναπολέων έχαμογέλασεν. Έμίσει 
τους κόλακας, ά λ λ ’ όχι και τήν κολα
κείαν, αυτή δε ποΰ ήκουσε τώρα τοΰ 
ήρεσε.

—  Καί τ ΐ  ζητεΤς ώς αμοιβήν ; ήρώ- 
τησεν.

Ό  ΚαΤσαρ δέν άπεκρίθη. 01  οφθαλ
μοί του ώμίλουν εΰγλωττότεροί τοΰ στό
ματος.

—  ’ Α , α, βλέπω ότι ολη ή οικογέ
νεια εισθε φιλόδοξοι ! . . Ά ς  είνε ! 
Πάρε αΰτό τό παράσημο καί πηγαινέ το 
’ςτόν παππού σου, ποΰ βιάζεται πειό 
πολΰ άπό σένα. Έσΰ θά ξαναγυρίσης, 
διά να κερδίση; καί τό δικό σου.

Καί ίδοΰ πώς ό ΚαΤσαρ Βρανσής, ό 
όποΤος ήτο δειλός, ¿παρασημοφόρησε τόν 
πάππον του, ό όποΤος ήτο ανδρείος !

(Arthur Dourliac)
Φοκιον Θαλερός

Μ Η Ν Ι Α Ι Α  Γ Ε Λ Ο Ι Ο Γ Ρ  Α Φ Ι Κ Η  Ε Π Ι Θ Ε Ω Ρ Η Σ Ι Σ  

Μ Α Ϊ Ο Σ — ύπό Σ Τ Ε Φ Α Ν Ο Υ  Ξ Ε Ν Ο Π Ο Υ Α Ο Υ

Η Μ ί Ν Τ Ι Ι  Μ Α Ρ Γ Α Ρ ΙΤ Α

Ό  ά ρ ελή «  Γ ι ά γ κ ο ;,  ίπ ισ τρ έ ν ω ν  ά α ο  τήν  
Π ρ ω το μ α γ ιά ν , | :φ υλΧί?ει μ ίαν  μ α ρ γ α ρ ίτα ν , χ α ί  
ί ί ς  τ ο  τίΧ ο« φι4υρίζ«ι μ ίλα γχ ο Χ ιχ ω ς :

K ai rà ÀMovSa toS χάμποβ 
M airtpirα ίρωιτιθηχαν, 
i i ’ lif a t ’ a ir a  μ ’ αχοχριθψιαν  
f l f l c  . . .  i ï r  θ ά  π ρ ο β ιβ β ,σ θ α  1

ΤΑ  Γ Υ Μ Ν Α Σ Ι Α  Ε Ι Σ  Τ Ο  Σ Π Ι Τ Ι

Τ « ς  ή μ ίρ α ς , χ α τ ά  t i ;  i r t o i «  b  στρ α τό ς έ -  
γ υ μ ν ά ζιτο  tU τήν Τ α ν ά γ ρ α ν , 8  Κ ω σ τά χ η ς  α α -  
ρ έ τ α σ σ ι κ α ί α ΰ τ ό ; τ ά  μ ο Χ νθένια  χα\ ξύλινα  
σ τ ρ α τ ιύ μ α τ ά  τ ο υ  κ α ι τ ά  έγύ μ να ίίε. Μ ί αύτά  
δμ αχ τ ά  αιώ νια γυ μ ν ά σ ια  έ χ α σ ε  το  . . .  Γ υ μ ν ά -  
σ ι ο ν  διότι χ α ί  » ¿ τ ο ;  βά μ είν η , δ υ σ τ υ χ ώ ;,  εις  
τό  Σ χοΧ αρχεΓον I

Σ Π Ο Υ Δ Α Ι Ο Ν  Ε Π ΙΧ Ε ΙΡ Η Μ Α

Ό  ίδιος Κ ω σ τ ά χ ιμ , δ τα ν δ έν  γ υ μ ν ά ζη  τ ά  σ τ ρ β ·  
τ ιύ μ α τ ά  τ ο υ ,  γ υ μ ν ά ζε τ α ι α ΰ τ ό ; βίε τ ή ν  α υ λ ή ν .

—  Η »  δ εν  θ ά  ιταϋβιρ; κ ειά  τ ά  π α ιγν ίδια  ;  
τον έρω τα  ή μ η τ έ ρ α  του  ;  δέν θ ά  μ ε Χ ε τ ή σ η ; χ α ΐ  
τά  μ α θ ή μ α τ α  σου π ο ΰ  κ οντεύ ου ν  αί ε ξ ε τ ά σ ε ι ;  ;

—  Κ α ί  τ ί  ν ο μ ίζ ε ι ;,  μ η τ έ ρ α , ά π α ν τα  ΙχεΓν Ο ;. 
Δ έ ν  θά εξ ετ α σ τ ο ύ μ ε  χ α ί  * ;τ ή  γ υ μ ν α σ τ ικ ή  ;

* V, ** ’’ί t)'*"'" ’Ό
O L '*  'Λ-*

Τ ί ■■

f m i * - —

ΕΝΑ Κ ΥΝ Η ΓΙ Π Ε Τ Α Λ Ο Υ Δ Α Σ  Ο Λ Ε β Ρ ΙΟ Ν . ΔΙΑ ΤΟ  Ψ Α Θ ΙΝ Ο  Κ Α Π 5 Α Α 0  Τ Ο Υ  Μ ΙΚ Ρ Ο Υ ΔΗΡΒΗ ΤΡΑΚΗ.
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0 ά  έ χ δ ο ό ΐ}  το ν  Ίο ύ λ β ο ν  :

Υ Π Ε Ρ  ΠΑΤΡΙΔΟΣ
Μ Τ θ Ι Σ Τ Ο Ρ Ι Α  ύπο H E N R I  M A L I N

rijç  iutoias V ¡à v  βχηνή έν Παριβίηις,χατά  rôt» γαλίογίρμανίχον ηόλψ αν  roß i$ 7 0 ,« a l  i9bf «ατά τήν Πολιορκίαν, 
ό d i %tog ι»ε«ρός μα&ητήξ, άγωνιζόμενοξ «al πραχινδννεναν ΤΠ .E P  Π Α Τ Ρ ΙΑ Ο Σ .

’Ο γ κ ώ δ η ς  τ ό μ ο ς ,  i n  1 λ α μ π ρ ό ν  χ ά ρ τ ο υ ,  μ ε τ ά  2 ο  ο λ ο σ έ λ ιδ ω ν  ε ϊκ ά ν ω ν ,^ έ ξ ό χ ο υ  τ έ χ ν η ς .

. Κ α τ ά  μ ε τ ά φ ρ α σ ι ν  Χ Α Ρ Α Λ Α Μ Π Ο Υ Σ  Α Ν Ν Ι Ν Ο Τ

Τ Ι Μ Α Τ Α Ι  Δ Ι Α  T O T S  £ Υ Ν Δ Ρ Ο Μ Η Τ Α Σ  :  " Α δ ε τ ο ς  φ ρ .  3 , 5 f t —  Χ ρ υ β ό δ ν τ ο ;

ΚΑΤ’ «τος ή Διάπλασις ά- 
ναγι*ώσκει όλα σχεδόν τα 
νεοφανή βιβλία τών ξένων 
συγγραφέων, τά προωρι- 
σμένα διά τήν νεολαίαν. 
Ε ν ίο τε , προ τοΰ μεγάλου 
τούτων σωροδ, δια τον ό
ποιον δαπανά καί χρήμα 
καί χρόνον πολΰν, εύρίσκε- 
ται είς άληθί? αμηχανίαν, 
ποιον Ιξ  όλων νά προτι- 
μήση καί νά έκλέξη προς 
μετάφρασϊν ta] Ικδοσιν 8ι« 
τούς Έλληνόπαιδας.

Ά λ λ α  φέτος δέν ήσθάν- 
θη πολύ τήν αμηχανίαν 
αύιήν· Μόλις άνέγνωσε τά 

πρώτα κεφάλαια τοΰ μυθιστορήματος του Henri Malin, μόλις 
τό ¿φυλλομέτρησε καί ερριψεν εν βλέμμα εις τάς θαυμασίας 
του εικόνας, είπεν : « ’Ιδού ό νέος τόμος τή ς Βιβλιοθή
κης μας !»

Καί ή.μέχρι τέλους άνάγνωσις τοΰ βιβλίου, έδικαίωβε 
πληρέστατα τήν Ικ πρώτης δψεως κρίσιν της.

Πραγματικώς, δεν ήτο δυνατόν νά εδρεθή ώραιότερον, 
τερπνότερον, μορφωτικώτερον, ένθουσιωδέστερον, ύψηλότε* 
ρον, έπικαιρότερον και προπάντων καταλληλότερον διά τούς 
Έλληνόπαιδας βιβλίον ! Νομίζει κανείς ότι à έξοχος γάλ- 
λος συγγραφεύς τό Ιγραψεν επίτηδες διά τά τέκνα τής πα
τρίδος «ΰτής, της οποίας αίμάσσουν ακόμη «ί πληγαί. . . 
Πόλεμος επίσης άτυχης διεκτραγωδείται κ α ίείςτά ς  έξόχους 
σελίδας τοΰ βιβλίου τούτου. Ή  γαλλική πατρίς ύφίσταται 
συμφοράς, ταπεινώσεις καί ήττας. Ή  φιλοπατρία τών γεν
ναίων τέκνων τη ς, μικρών καί μεγάλων,, μόνον πρός τήν α
τυχίαν των είνε Τση. Τ ά  πάντα πράττουν ύπέρ τή ς πατρί- 
δος, τά πάντα υποφέρουν, τά πάντα διακινδυνεύουν, τά 
πάντα θυσιάζουν. Πράττουν έν ένί λόγω τό καθήκον των. 
Ά λ λ ’ είνε πλέον αργά' ή ήττα επέρχεται πλήρης, καί οί 
γενναίοι Γάλλοι δέν διασώζουν παρά τήν τιμήν καί τήν ελ 
πίδα τής μελλούσης έκδικήσεως.

Π ώ ς έ κ τ ε λ ε ΐ τ α ι  τ ό  π ρ ό ς  τ ή ν  π α τ ρ ί δ α  κ α 
θ ή κ ο ν  —  ιδ ο ύ  τ ί  διδάσκει τό Υ Π Ε Ρ  Π Α Τ Ρ Ι Δ Ο Σ .  Ά λ λ α  
με ποιον επαγωγόν τρόπον, με πόσην τέχνην! Μ έ πόσην δύνα- 
μιν, άλλα καί με πόσηιν χάριν ! Μικροί κ«ί μεγάλοι είμπο- 
ροΰν νάναγνώσουν με τήν ιδίαν ευχαρίστησή τό Ιξοχον αυτό 
βιβλίον. Η  πλοκή του είνε τόσον ζωηρά, αί περιγραφαί του

τόσον Ιλκυστικαί, τό ενδιαφέρον εις πασάν του σελίδα γεν- 
ναται τόσον πυρετώδες, τό 3φος του εινε τόσον γλαφυρόν, αΐ 
σκηναί διαδέχονται άλλήλας τόσον γοργαί καί ποικίλαι, ώ
στε εινε αδύνατον νάρχίση κανείς τό βιβλίον αυτό, καί να το 
αφήση πριν το τελειώ ση,— καί εινε. άδύνατον νά το τελείωση, 
χωρίς νά θελήσ^ νά το άναγνώση πάλιν έξ άρχής ! Α λ η 
θινή μαγεία καί άπόλαυσις !

Η  Υ Π Ο Θ Ε Σ Ι Σ
Έ ν  συντόμφ ιδού ή  ύπόθεσις :
Οί μαθηταί ένός παρισινού Γυμνασίου διασκεδάζουν εις τήν 

αυλήν, κατά τήν ώραν του διαλείμματος, όταν διασαλπίζε
ται ή μεγάλη είδησις : Ή  Γαλλία έκήρυξε τόν πόλεμον 
κατά τής Γερμανίας I Μέγας ενθουσιασμός μεταξύ τώ » μα
θητών' ή Μ α σ σ α λ ι ώ τ ι ς  ψάλλεται έν χορφ, καί 
τέσσαρες εκ  τών μαθητών όρκίζονται ενώπιον όλων, ότι θά 
καταταχθοΰν ώ ς έθελονταί καί & αναχωρήσουν διά τά σύνορα.

Τόν όρκον τοΟτον δίδει καί ό ήρως τοΰ μυθιστορήματος, 
ό νεαρός μαθητής Φερνάνδος Γριδέν.

Εινε πλέον δεμένος. Πρέπει νά καταταχθή καί νά φύγη. 
Ά λ λ α  δεν Ιχει τήν άδεισν των γονέων του, καί λυπείται νά 
τους άφήση καί νά φύγη κρυφά... Εξομολογείται πρός τόν 
πατέρα του, καί μετά μικράν άντίστασιν τόν πείθει, διότι εν
νοεί καί αυτός ότι ό υιός του δεν πρέπει νά φανή επίορκος, 
άτιμος... Ά λ λ ’ ή μήτηρ του είνε ανένδοτος, καί δ Φιρνάν- 
δος κυμαίνεται, διστάζει, αναβάλλει. Έ ν  τοότοις έρχεται ή 
ώρισμένη ήμερα, τά στρατεύματα φεύγουν διά τα σύνορα, 
καί εν φ  έ'ν σύνταγμα διέρχεται έξωθεν τής οικίας Γριδέν, 
αποσπώνται έξ αύτοΰ οϊ συμμαθηταί τοΰ Φερνανδου, ανέρ
χονται, τόν ζητοΰν καί τφ  υπενθυμίζουν τόν όρκον του. Ε 
κείνος προσπαθεί νά δικαιολογηθ/j, θέλει νά είπη ότι προσπα
θεί άκόμη νά πείση τήν μητέρα του καί ότι Ιχ ει άπόφασιν 
μ ετ’ όλίγας ημέρας νά καταταχθή. . . -Ά λ λ ’ οί συμμαθηταί 
του δέν θέλουν νά τον άκούσουν, νομίζουν ότι όλα αύτά είνε 
προφάσεις, καί τψ ρίπτουν κατά πρόσωπον,ώς-έμπτυσμα, τήν 
όδριν :

—  Είσαι δειλός 1 . . Είσαι δειλός 1
Καί φεύγουν. .  .
Φαντασθήτε τήν θέσιν τοΰ Φερνάνδου 1 Πόσον είνε δυστυ

χ ή ς ! Πόσον συναισθάνεται τό βάρος της αδίκου κατηγο
ρίας! Πόσον τόν πληγόνει ή θανάσιμος ίίδρις t

Καί όμως, ό χ ι ! Δέν είνε δειλός, δέν είνε ¡επίορκος I Α 
γάπα τήν πατρίδα του καί τηρεί τόν λόγον τής τιμής του, ό
σον καί οί άλλοι. Καί είνε καιρός άκόμη νά το δείξη. Θά
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κάμη τά πάντα διά νά πείση τούς συμμαθητάς του πόσον 
σκληρώς τόν ήδίκησαν καί τον παρεξήγησαν. . .

Ά λ λ α  καί ό λόγος αυτός άν δέν ύπήρχε, θά τον έξηνά· 
• γκαζόν εις τοϋτο αί πρώται συμφοραί, αί πρώται ήτται τής 
φιλτάτης του πατρίδος. Ό  ατυχής πόλεμος απαιτεί θυσίας· 
όλοι γύρφ του τάς προσφέρουν' πώς θά καθυστερήση αυτός ;

Οί νικηφόροι Γερμανοί πλησιάζουν... ή πρωτεύουσα αρ
χίζει νά πολιορκήται. Ό  νέος Γριδέν 3γίν«τ«ι μέλος τής 'Ε -  
νώσεως τών Παρισινών’Εφήβων. Πηγαίνει εις τό πεδίον τής 
μάχης, καί Ιν τω  μέσω βροχής σφαιρών, προχωρεί άφοβος 
κβί συλλέγει τούς τραυματίας Τ ό  κατόρθωμά του τόν ανα
βιβάζει εις τό αξίωμα τοΰ Προέδρου τής Έ ν ώ σ εω ς. Είνε ό 
πρώτός του θρίαμβος αύτός.

Καί από τής στιγμής αυτής αρχίζουν αί φοβεραί περιπέ- 
τειαί του, ήδη έν πλήρει πολιορκία. Ό  πατήρ του κατατάσ
σεται καί αυτός καί πληγόνεται εις μίαν μάχην. Ό  Φερ
νάνδος τόν άκολουθεϊ καί τον σώζει, ανευρίσκων αυτόν αναί
σθητο* καί ύπό τήν χιόνα. . . ’Επιχειρεί διά τών κατακομ
βών τών Παρισίων, προχωρών ύπογείως καί εις τό σκότος, 
νά διασπάση τήν ζώνην τών πολιορκητών καίνάποκαταστήση 
τήν συγκοινωνίαν μεταξύ τής πρωτευούσης καί τών άλλων 
πόλεων. Εισέρχεται ε!ς Ιν τών αεροστάτων, τά όποία, κατά 
τήν πολιορκίαν, διατηροΰν τήν ταχυδρομικήν συγκοινωνίαν τών 
Παρισίων. Τό άερόστατον προσβάλλεται ύπό τών Γερμανών, 
πυροβολείτε, σχίζεται, καί πίπτει εις εν χωρίον. Μ ετ' ολί
γον τό χωρίον εκείνο προσβάλλεται ύπό τοΰ εχθρού καί συνά- 
πτεται μάχη. 'Ό  Φερνάνδος λαμβάνει μέρος ενεργόν, ά»δρα· 
γαθεί, καί έκεί, επί τοΰ πεδίου τής τιμής,συνανταται με τούς 
συμμαθητάς του. Ώ ,  τώρα πλέον δέν είνε δειλός I . . Τό 
βλέπουν εκείνοι, καί του ζητούν συγγνώμην καί τον συγχαί
ρουν. Ό  θρίαμβός του είνε τέλειο ς. Έ π ρ α ξε τά πάντα 
ϋ π έ ρ  τ ή ς Π α τ ρ ί δ ο . ς !

Αυτός είνε ό κορμός τοΰ πατριωτικού τούτου μυθιστορή
ματος. Ά λ λ α  πόσα επεισόδια άκόμη, πόσαι ώραίαι καί 
δραματικαί σκηναί, πόσαι θαυμάσιαι περιγραφαί ! Ή  πείνα 
τών πολιορκουμένων παρισινών, όταν άναγκάζωνται νά τρώ 
γουν σκύλους καί ποντικούς' — ό βομβαρδισμός τών Παρι
σίων, όταν όλοι καταφεύγουν είς τά δπόγεια'—  ή ταφή τής 
Αφροδίτης τής Μήλου, είς τό ΜουσεΤον τοΰ Λούβρου, διά 
νά μή πάθβ άπό τάς βόμβας καί νά μή ά^παγ^ από τους 
κατακτητάς.. .  Ά λ λ α  τ ί νάφήσω, καί τί ναναφέρω ; Κάθι 
πρόσωπον— καί εχει πολλά πρόσωπα τό μυθιστόρημα, —  έ
χει καί τήν ιστορίαν του. 'Ολόκληρος ή οικογένεια λαμβάνει 
ενεργόν μέρος είς τόνμέγαν πόλεμον, διά τοΰτο δέν Ιχει νά 
παρακολουθήσει τις μόνον τόν ήρω α .. .  Ά λ λ ’ όσα ειπα, είνε 
αρκετά διά νά κρίνετε πλέον μόνοι σας περί τής εκτάκτου 
άπολαύσεως, ή όποία σας επιφυλάσσεται κατά τ ά ; εφετεινάς 
διακοπάς, όταν θάναγνώσετε τόν νέον τοΰτον τόμον τής Β ,_ 
βλιοθήκης μας. θ ά  προσθέσω μόνον, ότι τήν μετάφρασίν του 
¿φιλοτέχνησε* ό γνωστός λόγιος καί γλαφυρώτατος συγγρ«· 
φευς κ. Χ α ρ α λ ά μ π η ς  "Α ννινος.

Τ Ο  Λ Α Χ Ε Ι Ο Ν  Τ Η Σ  Β Ι Β Λ Ι Ο Θ Η Κ Η Σ
“Οσοι θά Ιγγραφοΰν βυνδρομηταί είς τό Υ Π Ε Ρ  Π Α Τ Ρ Ι Δ Ο Σ ,  

άπό σήμερον μ έ £ ρ * * λ ς  15 'Ιο υ λ ίο υ  ε . Ι .  συμπληροδντες τό 
εσώκλειστον Δελτίον Εγγραφής καί έμβάζοντες συγχρόνως 
φρ. 3 ,  5 0  (ή φρ. 5  άν επιθυμούν νά λάβουν τό βιβλίον χρυ- 
σόδετον,) θά λάβουν μέρος καί είς τό Λαχβΐον τής Βιβλιοθήκης.

Τήν'ημέραν δηλαδή τής έκδόσεως τόύ Υ Π Ε Ρ  Π Α Τ Ρ Ι Δ Ο Σ  

τά ίνόματα πάντων τών συνδρομητών τού βιβλίου θά τεθοΰν 
εντός κληρωτίδος, έκ τής όποιας θά εξαχθούν Δ Ε Κ Α  ονόμα
τα. Ε ις  τούτους θά διανεμηθούν ώ ς Λώρον βιβλία Ικ  τοΰ 
Γραφείου μας (ήτοι τόμοι τής Διαπλάσεως καί τή ς Βιβλιο
θήκης, συμφώνως μέ τόν Τιμοκατάλογόν μ α ς) κατ’ εκλογήν 
έκάστου τών κληρωθησομένω», ώ ς έ ξ η ς :

Ό  Ιο ς  θά λάδη βιβλία κα τ’ εκλογήν του αξίας φ ρ .5 0  
Ό  δ̂ος καί ό 3ος θά λάβουν έκαστο; βιβλία » φ ρ .2 5
Ό  4ος, δ δος καί ό 6ος, έκαστος » » φρ. 10
Ό  7 ο ; & 8ος, ό 9ος καί δ 10ο ς, έκαστος » φρ. 5

Ή τ ο ι θά διανεμηθούν διά κλήρου είς δέκα συνδρομητάς · 
βιβλία έν 8λφ άξίας φρ. 1 5 0 .

Τ Ο  Π Ρ Ο Ν Ο Μ Ι Ο Ν
τί> ■ Υ π έ ρ  Π ατρΙ& οςν Δωρεάν.

Έ κ το ς τής συμμετοχής είς τό' Λαχείον, οί συνδρομηταί 
τοΰ « Υ Π Ε Ρ  Π Α Τ Ρ Ι Δ Ο Σ »  Ιχουν καί τοΰτο τό «ρονόμιον: Δύ- 
νανται νάγοράσουν όσους τόμους θέλουν τή ς Β ' Περιόδου
τής «Διαπλάσεως» (Ικ  τών τιμωμένων άντί φρ. 7 )  πληρό-
νοντες αυτούς μόνον πρός φρ. 5  έκαστον.

Τοίς γίνεται δηλαδή Ικπτωσι« φρ. 2  κατά τόμον, ώστε 
καί δύο μόνον τόμους άν θελήσουν νά παραγγείλουν, κά - 
μνοντες χρήσιν τοΰ προνομίου των, τό ΤΠΕΡ ΠΑΤΡΙΔΟΣ τοίς 
έρχεται χ  ά ρ ι σ μ α !

Τό προνόμιον διαρκεί μέχρι τής ήμέρας τή ς έκδόσεως 
τού βιβλίου. Δηλαδή, οί εγγραφόμενοι κσι πληρόνοντες τήν 
συνδρομήν τοΰ « Υ Π Ε Ρ  Π Α Τ Ρ Ι Δ Ο Σ »  τώρα, είμποροϋν καί 
αργότερα νά παραγγείλουν τόμους τής Β  Περιόδου πρός 
5  φρ. έκαστον' δέν είνε δηλαδή δποχρεωμένοι νά συναπο- 
στείλουν τήν παραγγελίαν τών τόμων συγχρόνως μετά  της 
παραγγελίας του βιβλίου' μόνον μετά τήν ίκδοσιν του Υ Π Ε Ρ  

π α τ ρ ί δ ο ς  οί τόμοι τής Β 1 Περιόδου θ ά  τιμώνται χάλιν 7 
φρ. αδιακρίτως δι’ όλους.

Ε λ π ίζ ω , ότι προκειμένου περί τόσον Ινδιαφε'ροντος, τερ
πνού καί διδακτικωτάτου βιβλίου, όσον τό Υ Π Ε Ρ  Π Α Τ Ρ Ι Δ Ο Σ ,  

καί μέ τό προνόμιον τοΰ Λαχείου καί τής έκπτώσεως τών 
Τόμων, δέν θά μείνη κανείς *ο 3  νά μή σπεΰση αμέσως νά 
εγγραφή συνδρομητής.

Τό Δελτίον τής Έγγραφης, τό δποΤον σας εσωκλείω, 
έχει τόπον διά νά εγγράφετε καί άλλους συνδρομητάς. Ό 
ποιος ξ ε σ π α θ ώ σ η  ’δπέρ τής Βιβλιοθήκης, καί εγγράψη 
εκτός τοΰ Ιαυτοΰ του καί άλλους, μή συνδρομητάς μου όμως, 
(συναποστέλλων, εννοείται, καί τό άντίτιμον, διότι ούδείς έ γ -  
γράφεται άνευ προπληρωμής) δικαιούται νά ζητήση ώς 
ΔΠΡΟΝ βιβλία, τετράδια Μ . Μυστικών κτλ . εκ  τοΰ Γραφείου 
μου, ύπολογίζων 5 0  λεπτά βι’ έκάστην συνδρομή» εκτός τής 
Ιδικής του' (δηλαδή ό εγγράφων, έκτός τοΰ εαυτού του, δύο 
άλλους συνδρομητάς, μή συνδρομητάς τής Διαπλάσεως, θά 
λάβρ δώρον άξίας 1 φρ. & εγγράφων τέσσαρας, θά λάθη δώ- 
ρον αξίας 2  φρ. καί ουτω κ α θ εξή ς,);

K a t  μ ί α  τ ε λ ε υ τ α ί α  ά ύ β τ α ό ις , διά τούς προθομοτέρους 
εκ τοΰ φίλων μου : Νά μή περιμείνουν τήν τελευταίαν στιγμήν 
διά νά.έγγραφοΰν, πρός αποφυγήν τής συσσωρεύσβως τών 
εγγραφών, ή όποία τόσον μέ δυσκολεύει κατά τάς τελευ
ταίας ήμέρας τής προθεσμίας.

Η Δ ι α π λ α ς ι ς
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ΟΤ Χ Ρ Υ Σ 0 8 Η Ρ Α Ι  ΤΗ Σ  Α Φ Ρ ΙΚ Η Σ
[ΜΥβιετο?ΐΑ ύπό Ahdré Ia u m e} 

(Συνέχει«· ϊδε σελ. 173)

« Μέ όλα μου τά βάσανα, πρέπει νά 
ομολογήσω οτι δεν μο3 καλοφαινόταν 
καί πολύ νά παρουσιασθώ .'μπροστά σε 
κυρίες μέ τά χάλια πού είχα, ίίστερ’ 
άπό τό ναυάγιον. Μόλις όμως Ιρριψα 
μία ματιά γύρψ μου, ησύχασα. Ή  κομ
ψή καμπίνα, πού μου είχαν δώσ-η, δεν 
είχε μόνον όλα τά άπαιτούμενα γιά νά 
κάμη κανόνας τήν τουαλέτα του ’ςτήν 
εντέλεια, αλλά ’ςτά πόδια τοΰ κρεβατιού 
μοΰ είχαν Ιτοιμάση καί μία φορεσιά άπό 
άσπρη φανέλλα, πρώτης τάξεω ς.Ή ταν  
Ϊσα-Ισα ’ςτό σώμα μου. “Ολα τά είχε 
προβλέψγ; ό λαμπρός μου ό γιατρός, 
καλή του ώρα !

« ’Επέταξα δ,τι φορούσα κ’ έβαλα 
γρήγορα-γρήγόρα τά δανεικά εκείνα φο
ρέματα. Ό  ιατρός ξαναήλθε και μου εί· 
πεν ότι ό λόρδος μ ’ «περίμενε. Τόν ή- 
κολούθησα.

«Καθώς ¿περνούσα, «θαύμαζα την πο
λυτέλειαν τής θαλαμηγού."Ολο και πο
λύτιμα ξύλα, χαλιά πλούσια, παραπετά
σματα μεταξωτά, κουνουπιέρες σαν τον 
άφρό. Μέσα ’ςτ'ο καπνιβτήριον εύρήκαμε 
τόν λόρδον Φά'ίρφηλδ. Άνεγνώρισα α
μέσως τον νέον εκείνον πού «Γχαμεν ίδή 
είς τό κατάστρωμα τής θαλαμηγού, τήν 
περασμένην ήμέραν,.

«  Μ ’ ¿δέχθηκε μέ μεγάλην οικειότη
τα καί μ ’έρώτησε διά τό ναύάγιόν μας. 
“Αν καί φαίνεται έτσι σαν κοιμισμένος 
λιγάκι, ό λόρδος Φάϊρφηλδ Ιχει μανία 
γιά τή θάλασσα. Κυβέρνα μονάχος του 
τή θαλαμηγό του, Ιχει κάνη μεγάλα 
ταξείδια καί τά ναυτικά ζητήματα τον 
τρελλαίνουν. ’Ήκουσε με χροσοχήν τάς 
λεπτομερείας τής καταστροφής, διακό- 
χτων με συχνά, διά νά ζητήση καμ- 
μίαν ιδιαιτέραν λεπτομέρειαν. Έ π ειτα  
έσυλλογίσθη ολίγον, ΰπελόγισεν" «κύττα- 
ξε τό ήμερολόγιον τού πλοίου καί μοΰ 
είπε :

«  — Ή μεϊς έδώ πέρα έτριγυρίζαμεν, 
καί εϊμπορώ νά βεβαιώσω, ότι τίποτε 
σπουδαΐον δέν μάς έξεφυγε, σχετικόν με 
τό ναυαγιόν σας. “Οπως λέτε, μόνον 
ένα μεγάλο πλοίο μπορούσε να σας τρα- 
κάρη μέ αυτόν τόν τρόπον, χωρίς νά 
πάθη μεγάλες άδαρίες. Ά π ό · τά πλοία 
λοιπόν χού ¿σημειώσαμε» ήμείς ’ςτ'ο 
πέρασμά μας,έχάνω-κάτω τήν ώραν τής 
συγκρούσεως, δύο μόνον θά ήμποροΰσαν, 
ώς Ικ τού δγκου καί τής ταχύτητός των, 
νά σάς προξενήσουν τόσφ μεγάλην κατα
στροφήν : τό Δ ρ ε ν ά ο υ τ  καί τό 
Ά  μ δ ο δ ρ γ  ε ρ. Τό· πρώτο είνε 
καταδρομικών αγγλικό, ευγενικό πλοίο, 
πού τό πέρνω επάνω μου μέ όλη μου 
τή συνείδησι. Ποτέ δέν μπορούσε νά

φερθή με τέτοιον τρόπο τό καράβι αΰτό.
. « —  Βέβαια, είπα εγώ, ποτέ ενα αγ

γλικό ή γαλλικό πολεμικό δεν θά μάς 
αφινε ’ςτό Ιλεος τού Θεού, άφ1 ού μας 
έσπασε πρώτα τά μούτρα.

« —  Κ ’ εγώ Ιχω τήν ίδια πεποίθησι. 
Μολονότι είμαι έρασιτέχνης ναυτικός, 
’ςτά ταξείδια μου είδα πολλά παραδείγ
ματα ήρωϊσμού και αΰταπαρνήσεως. Ό  
γαλλικός στόλος, όπως καί ό δικός μας, 
Οπό τήν Ιποψιν αδτήν, είνε ανώτερος 
πάσης ύπονοίας. . . ’Αλλά καί ’ςτόν 
Ωκεανό,οπως παντού, δπάρχουν λησταί 
καί προδόται. Υπάρχουν άτιμα καράβια, 
οπως υπάρχουν και άτιμοι άνθρωποι,.. 
Καί πολύ φοβούμαι μήπως ενα απ’ αυτά 
είνε καί τό ’Α ,μ 6 ο ΰ ρ γ  ε ρ . . . Δέν 
μου πολυάρεσε αΰτό τό καράβι, καί ό 
πλοίαρχός του —  τόν οποίον ¿χαιρέτισα 
κατά τά ναυτικά έθιμα — μοΰ άφησε πο
λύ κακήν έντύπωσιν. Μού είπε πώς 
λέγεται Λύκος καί πηγαίνει’ςτή Ζανζι- 
βάρη μέ φορτίον άπό γεωργικές μηχα
νές. Πολύ φοβούμαι όμως μήπως τρα
βάει κατά τάς άκτάς τής Μοζαμβίκης, 
νάνταλλάξη όπλα καί τροφάς μέ ανθρώ
πινο κρέας ! "Ολο εκείνο τό βράδυ, α
φού τόν αφισα, αυτά «συλλογιζόμουν. 
Τώρα δέν μου μένει πειά καμμία αμ
φιβολία. Τό ’Α  μ 6 ο ΰ ρ γ  ε ρ σάς 
έδούλιαξε, κύριε Μασσαί. Πλοίαρχός 
του είνε ό Λύκος, άν είν’ αυτό τό αλη
θινόν του όνομα, μολονότι πολύ αμφι
βάλλω. ■ .

« —  “Ω  ! άν είνε έτσι, όπως λέτε, 
ανέκραξα, καί αν τό πραγμα αποδειχθή 
οπωσδήποτε, σας όρκίζομαι ότι θάφο- 
σιωθώ μέ όλην μου τήν δύναμιν εις τήν 
τιμωρίαν τού κακούργου αυτού, ό οποίος 
έφυγε μέσα είς τό σκότος, χωρίς νά δώ- 
ση χείρα βοήθειας είς τά θύματά του ! 
Ά λ λ α  πώς εϊμπορεΐ να άποδειχθή τό 
πράγμα ;

« —  Είνε ίσως πολύ εύκολώτερον 
άφ1 8, τι φαντάζεσθε. Μία σΰγχρουσις 
σάν αυτήν, αδύνατον είνε νά μή άφησεν 
ίχνη είς τό πλοΐον πού σας έκτύπησε. 
"Επειτα οί ναΰται, ξεύρετε, δέν είνε «κ 
φύσεως καί πολύ εχέμυθοι, άκόμη καί 
όταν είνε συνένοχοι εις εγκληματικός 
πράξεις. Τά μεταξύ των μίση, αϊ προ- 
σωπικαί των δυσαρέσκεια!, τούς αναγ
κάζουν κάποτε νά φανερόνουν τήν αλή
θειαν, Μόλις φθάσω είς τό “Αδεν, έγώ 
θά καταγγείλω τό πράγμα. Τό ίδιον 
πρέπει νά κάμετε καί σείς. Δέν θά στα
ματήσω όμως έως έκεΐ. Εννοώ νά ε
ξακολουθήσω τήν καταδίωξιν καί θά μου 
φανή πολύ παράξενον, άν δέν επιτύχω 
κάτι τι, όπως ελπίζω. Ό  καιρός θά το 

δείξη.
« —  Οσψ γιά μένα, άπεκρίθην, Ιχω  

νά κάμω κάτι τι πλέον επείγον,· άπό τό 
νά καταδιώξω τόν κακοΰργον. Ένδια- 
φέρομαι νά. μάθω τί γίνονται οί δικοί

μου. Έάν υπάρχουν άκόμη ζωντανοί, 
πρέπει νά τους έπανεύρω, καί είς τό 
έργον αΰτό θάφιερώσω τήν ζωήν, πού 
μοΰ έχαρίσατι.

«“Ελαβα τήν ευκαιρίαν, νά έκφράσω 
καί πάλιν τήν ευγνωμοσύνην μου προς 
τόν σωτήρά. μου. ’Εκείνος έπήρε τό 
πραγμα είς τό άστεΐον:

« — Δέν εϊμπορώ βέβαια νά σάς εμπο
δίσω άπό ενα αίσθημα, τό οποίον χαρα
κτηρίζει όλουςγίούς εΰγενιίς ανθρώπους, 
μού είπε σοβαρά είς τήν αρχήν. Τό πο- 
λυτιμώτερον πράγμα τού ανθρώπου είνε 
ή ζω ή. ’Αλλά σας παρακαλώ νά μην 
αποδίδετε είς εμένα προσωπικώς τήν 
σωτηρίαν σας. Δέν θέλωνά μνημονεύω 
μέ ξένα κόλλυβα, πού λέει καί ή πα
ροιμία. Πρώτη πού σάς είδε ήτον ή I- 
ξαδέλφη μου, ή δεσποινίς Μώδραύ, ό 
Καρτερ ό λοστρόμος σάς έβγαλε από 
τή θάλασσα, καί ό γιατρός ό Μ ά κ -Ί6ορ 
σας έπεριποιήθηκε. Έ γ ώ  δεν Ικαμα 
άλλο, παρά νακούσω τήν διήγησίν σας, 
ή οποία μ ’ ενδιαφέρει πολύ. Μόνον γ ι’ 
αΰτό λοιπόν δίν είμαι άξιος .στεφανώ
ματος βέβαια! . .

« —  Πολύ καλά, μυλόρδε, είπα έγώ. 
θ ά  προσπαθήσω νά ξεχάσω, άφ’ οδ αΰ
τό σάς κάμνη εΰχαρίστησιν, ότι ό αέ
ρας πού αναπνέω, τό ψωμί πού τρώγω, 
τό άσυλον μου αΰτό άκόμη, τά χρεω- 
στώ σε σάς. Θά προσπαθήσω μάλιστα 
νά πείσω τό» έαυτόν μου,δτι καί τά ρού
χα αυτά πού φορώ, Ιφότρωσαν μοναχά 
τους ’ςτό σώμά μου.

« Ό  μυλόρδος έγέλασε με τήν καρ
διάν του.

« — Είχατε τήν τύχη νά έχετε τό 
ίδιο σώμα μ ’ εμένα, μοΰ εΐπε. Καί τώρα 
δέν θέλετε νά καλημερίσετε τάς κυρίας;

« Έδέχθηκα ευχαρίστως τήν πρότα- 
σιν, καί ίίστερ’ άπό ολίγα λεπτά εδρι- 
σκόμουν μεταξύ τού χαριτωμένου κύ
κλου, τόν όποιον είχαμεν καμαρώση πρό 
μιας ήμέρας από τό κατάστρωμα τής 
Ε ύ σ τ α θ ε ί α ς .  Ή τον ακριβώς ή 
ιδία ώρα, “Ολη ή οικογένειαήτομαζευ- 
μένη τριγύρω ’ςτό σ α μ ο β ά ρ ι .  Μέ 
όπεδέχθησαν θερμότατα, μοΰ έκαμαν ένα 
σωρό ερωτήσεις, καί μόλις έπήρα τό 
τσάι μου, αναγκάσθηκα νά διηγηθώ καί 
δια τρίτην φοράν τάς περιπετείας τού 
ναυαγίου μου.

« 3  ζωή είς τά γ  ι ώ τ είνε πολύ 
μονότονη, Έ /τ ό ς  τού λόρδου Φάϊρφηλδ, 
ό οποίος ενδιεφερετο καί διά τό ΐλά χι- 
στον ναυτικόν ζήτημα καί διά τόν οποίον 
τό ταξεϊδι ήτο διαρκήςάπόλαυσις, όλοι οί 
επιβάται τής Λ  ι λ  ή ς έπλητταν φο
βερά. Φαντάζεσθε λοιπόν πόσον ή διή- 
γησις μου «διασκέδασε τούς έπιβάτάς, 
καί μάλιστα τάς κυρίας.

« ’Ολίγον κατ’ ολίγον ¿πλησίασαν 
καί οί άνδρες εις τόν κύκλον μας. Έ 
κτος τού ιατρού καί τού ιδιοκτήτου τού
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πλοίου, ήσαν έκεΐ όνΑλγ«ρνων Χίτζινς, 
γαμβρός τού λόρδου Φαΐρφηλδ, ό ταγ
ματάρχες Οίτγάΐτ, τριάντα ετών άν
θρωπος μόλις, καί δύο τρεϊς άλλοι που 
λησμονώ τώρα τά ένόματά των.

α“Ολοι αυτοί άνεμίχθησαν ζωηρώς 
εις τήν συζήτησιν, γονική δε ιδέα έπε- 
κράτησεν ότι ό λόρδος Φάϊρφηλδ είχε 
δίκηο πού άπεδιδε τήν ευθύνην τής 
καταστροφής είς τό Ά  μ 6 ο ΰ ρ γ  ε ρ. 
Ή σαν μάλιστα καί αύτοί τ ις  ιδέας, 
ότι δέν θά ήτο αδύνατον νά εδρεθή ό έ
νοχος καί νά δώσφ λόγον Ιιά τό έγ
κλημά του.

«"Οταν ή συζήτησις Ιφθασεν εις τό 
σημεϊον αυτό, δεν Ιμεινεν άνθρωπος πού 
νά μήν είπή, ότι ή συνάντησις τού στοι- 
χειωμένου ¿κείνου καραβιού τού είχε

γεννήση υποψίας. Καί μέ τήν βοήθειαν 
τής φαντασίας του,καθίνας έκολακεύιτο 
νά πιστεύη, ότι, μέ ολον τό πυκνόν σκο
τάδι, είχε διακρίνη εις τό πρόσωπον 
τού άπαισίου Λύκου, άποτυπωμένην τήν 
Ικφρασιν τής κακούργου ψυχής του.

«“Οταν έπαρουσιάσθηκα είς τήν δε
σποινίδα Μώβραΰ, ή οποία πρώτη μέ 
είχε διακρίνη μέσα ’ςτή θάλασσα, όταν 
μέ παρέσυραν τά κύματα, Ισπευσα νά 
τής έκφράσω τήν ευγνωμοσύνην μου, 
τήν οποίαν Ιδέχθη μέ πολυ χαριτωμί- 
νον τρόπον. Ή  άδελφή της καί αΰτή μ ’ 
¿ρώτησαν τότε γιά ένα εύμορφο κορίτσι, 
«οΰ είχαν ίδή είς τό κατάστρωμα τής 
Ε ύ σ τ α θ ε ί α ς  καί με τό οποίον 
είχαν άνταλλάξτ, χαιρετισμούς καί μ ει
διάματα. Μοΰ περιεγραψαν τό πρόσω-

πόν της, τό φόρεμά της , τήν στάσιν 
της. Δεν έχρειάζοντο περισσότερα! λε
πτομέρειας γιά νά καταλάβω διά ποίαν 
μοΰ ελεγαν.. Καί όταν ταΐς είπα, μέ 
κομμένην φωνήν, ότι τό πλασμα αυτό, 
τό όποιον είχε κίνήση τοσψ την συμ
πάθειαν των, ήτον ή άδελφή μου, ή 
αγαπημένη μου Κοραλία, τό καμάρι 
καί ή χαρά τού σπιτιού μας, χαμένη 
τώρα— ποιος ξέρει 1— ή εκτεθειμένη εις 
κινδύνους καί βάσανα, τά δύο «κείνα 
χαριτωμένα κορίτσια άρχισαν τά κλάμ- 
ματα. “Α χ  ! ποτέ μου δεν θά ξεχάσω 
τά δάκρυα αυτά, διά τά οποία ή ευγνω
μοσύνη μου θά εινε αίωνία.. . .»

( ’ β π ί τ κ ι  σ υ ν έ χ ε ι » . I

Γ ρ η γ ο ρ ι ο ε  Ε ε ν ο π ο υ λ ο ι

Η ΚΛΗΡΩΣΙΣ ΤΩΝ ΔΩΡΩΝ ΤΗΣ α ΔΙΑΠΛΑΣΕΩΣ Μ

ϊαηχίΆ'*'

ςτενος χώρος τού συνήθους 
φυλλαδίου τής « Διαπλά- 
σεως » δέν μας έπέτρεψε 
μέχρι σήμερον νάδημοσιεύ- 
σωμεν τά ονόματα τών κλη- 
ρωθέντων, μολονότι ή κλή- 
ρωσις κ’. εφέτος έγινεν όπως 
πάντοτε, εγκαίρως. Διά νά 
μή παραταθξ ή άναδόλή 
αίίτη μέχρι τής έκδόσεως 
τού πρώτου διπλού φυλλα
δίου τού έτους τούτου, τό 
όποιον ίσως βραδΰνη ακόμη, 
καί διά νά ίκανοποιήσωμεν 
τήν ανυπομονησίαν τών 'φί
λων'μας, άπεφασίσαμεν νά 
έκδώσωμεν εκτάκτως δωδε- 

κασέλιδον φύλλον, ώστε νά συμπεριληφθή καί ή κλήρωσις, «- 
νευ καθυστερήσεως τής τακτικής ίίλης τού φύλλου.

Ή  κλήρωσις εγενετο εν τψ Γραφείφ τής «Διαπλάσεως» 
τήν 17 Ίανουαρίου, επί παρουσία τών κάτωθι ύπογεγραμμε- 
νων. Είς τήν Κληρωτίδα συμπεριελήφθησαν πάντες οί μέχρι 
τής 10  Ίανουαρίου έγγραφέντες διά τότρέχον έτος, Ιξήχθη- 
σαν δ’ έξ αΰΐής κατά σειράν τά έξής έκατόν ονόματα :

ι .  Μαργαρίτα Σ . Οίκονουου, Καλαβρύτων' έκέρδισεν έν 
άργυροΰν ώρολόγιον τής τσέπης.

2. Αλέξανδρος Σκάλαρης, Άγυιάς· «κέρδισε τήν πεντά
τομον Ιστορία» τοΰ Έ λ λ . "Εθνους υπό Κ . Παπαρρηγοπούλου.

ό. Φανή Π . Πανοπούλου, ’Αθηνών' έκέροισε τέσσαρ.ας 
τόμους τών εικονογραφημένων μυθιστορημάτων 'Ιουλίου Βέρν.

4. Παναγιώτης Ν . Κεφαλόπουλος, ΚαρπενησΙον έκέρ- 
δισεν εν Λεξικόν Έλληνογαλλικόν καί Γαλλοελληνίκόν ύπό Σ . 
Βυζαντίου.

5· Ε λ έν η  Γερ . Μ εταίά, ΚικολάΤεφ Ρωσσίας· ίκέρδισε 
μίαν συσκευήν γραφείου, ήτοι: μελανοδοχείου, κονδυλοφόρους, πέν· 
νας, μολυβδοκόνδυλα, χαρτοκοπτήβα κτλ.

6. Πέτρος Σ .  Βουτσινας, Γέ'ίσκ Ρωοσίας· ¿κέρδισε τρείς 
τόμους τών εικονογραφημένων μυθιστορημάτων ’Ιουλίου Βέρν.

7· Γεώργιος Α . Σταυρίδης, Α θηνώ ν' ίκέρδισε τρείς τόμους 
τών ε’ικονογρίφηυένων μυθιστορημάτων ’Ιουλίου Βέρν,

δ. Θεόδωρος Δ . Νουμδς, ’Αθηνών'έκέρδισεν εν έξυπνητή- 
ριον ώρολόγιον τής τραπέζης.

9- Πόπη Φιλ. Τράκκα, Ίσμαηλίας Αίγύπτον' έκέρδισεν εν 
δίτομον 'Ελληνικόν Λεξικόν ύπό Γιάνναρη.

ίο. Αναστάσιος X .  Φωτιάδηι<ς, Κωνσταντινουπόλεως' I- 
χέρδίτε μίαν καλλιτεχνικήν εικόνα τού τοίχου.

Οί επόμενοι δέκα (άπό τοΰ άριθ. 1 1 — 20) ¿κέρδισαν άνά 
μίαν έτησίαν συνδρομήν τής « Διαπλάσεως » τού προσεχούς
έτους 1 900 .

ι ι .  Φωτεινή Δ . Άλεξοπούλου, Τριττόλεως.
13. Νίκος Γ .  Τομπάζης, Πειραιώς, 
ι ^. ’Αλεξάνδρα Ν . ΙΧανογιαννοπούλου, ’Αθηνών.
14· Γεώργιος Π  Άλεξανδρίδης, Νικομήδειας, 
ιό . Αναστασία Β. Πιπερίδου, ’ΑτταλεΙας. 
ι 6. ’Ιωάννης ©εμ. Πετρσκόκκινος, Παρισίων.
17, ’Ασπασία Έ μ μ . Γαλάνη. ’Αθηνών. 
ι8. Περικλής Δ . Σκέφερης, Πρεβέζής.
19- Πολύμνια Α . Ααζαρίδου, Κωνσταντινουπόλεως.
20. Πηνελόπη Α . ΣακελλαρΙου. ’Αθηνών.

Οί έπόμενοι δέκα {άπό τού άριθ. 2 1 — 3 0 ) ¿κέρδισαν ανά 
δύο τόμους τής Β ’ περιόδου τής « Διαπλάσεως» ήιοι ενα τού 
1 8 9 4  καί ενα τού 1 8 9 5 .

2ΐ .  Πηνελόπη Γ .  Άγγελίδου, ’Αθηνών,
22. Άμαλίειον ΌρφανοτροψεΤον, 'Αθηνών.
2} .  Ναυοικάα Ά λ  Δαμάσκου, Πειραιώς.
24· Βασίλειος Γ .  Τσαγρής, Αθηνώ ν.
20. Σοφία ΘεοδωρΙδου, Κωνσταντινουπόλεως.
26. Βασιλική Κ λ . Γιαλούρη, Καίρου.
2 Ιωάννης Γ . Κοτζιάς, Αθηνών.
28. Δημοσθένης Φ. Αεοντίδης, Βάρνης.
29. Κωνσταντίνος I. Ζάχος, Βώλου.
30. Εύγενία Γαλανού, Κωνσταντινουπόλεως.

Οί επόμενοι δέκα (άπό τοΰ άριθ. 3 1 — 4 0 ) ¿κέρδισαν άνά 
εντε τόμους τής «Διαπλάσεως» ¿κ τών τιμωμένων πρός 1 φρ.

3ΐ .Ζ ή τσ α  Γ . Σημίτου, Πειραιώς.
32. Δημ. Παπανικολάου, Θεσσαλονίκης.
33· Ηρακλής X .  Άναγνωστάκης, Γέϊσκ Ρωσσίας.
34- Εύδοίία X .  Βαρδακίδου, Α θηνώ ν, 
jó . Χριστίνα Αίμυλ. Γερούση, Πατρών, 
j 6. Γεώργιος Βασιλ. Κώττας, Α θηνώ ν.
3^. Χαράλαμπος Χαραλάμπης, Πατρών.
38. ‘Ελένη Ίω αν. ΆγγελΙδη, Κερκύρας.
39· ’Ιωάννης Γ . Καψής, Μυτιλήνης.
ηθ. Γεράσιμος Σπυρ. Ζαχαράτος, Α θηνώ ν. .
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Οί έπύμβνοΕ 8ί*β («τΛ τοΰ ¿ριθ. 4 1 — 5 0 ) ΐχίρίΐΜ » άνα 
εν αντίτυπο« τοΰ «Θύματος τοΰ φθόνου».

^ ί . Κρέων Ν. Μποι/ψίθηί, ’ΑΘηνών. 
ψ2. Είιπρα£ία Σ . Τοαπράζογλου, ’Αμισοϋ,
43, Κωνστ, καί ’Αποοτ. Γ .  Μαχαιρδ. Λευκά&ο«.
44· ’Ελένη Γ , ΣαρρΤι, Κωνσταντινουπόλεως,
45 ■ Άλέέανδρος Άμορ. Κάηπαρις, Σύρου. 
φ .  Πέτρος ’Αντ· Πολιτάκηφ, Πειρβιώί.
47· Εύψροσύνη Εύαγ. Κοψινιώτου, Αθηνών.
48 ΣΤμος Φωτίου Σιμ ω νίδη  Μυτιλήνη«.
49· Μαρία Κ . Πσλέμη, "Ανδρου.
όο. ’Απόστολος ’Αθ, Καραπαναγιώττ)«, ΓραπεέοΟντος.

Οί επόμινοι δέκα (από τοϋ άριθ, 51 —  6 0 ) έκίρδισαν άνβ 
£ν αντίτυπο« του «Πυροιοπώλου».

5ΐ .  Χρηστός Β. Σαδούκας, ΧαλκΙδος.
52. Ξάνθΐ] Γ . Σωτηρίου, Σ μ ύρνή .
53· Ανδρέβς I . Δημόπουλβς, ’Αθηνών. 
ί4- Έλλ») Ε. Βούλγαρη, Κερκύρας

.5 5 . Όρέστης καί Νέστωρ Κ.. Λευίτης, ΜαΤκώπ ΡωσοΙας. 
56 . Γεράσιμος Δ. Καραουλάνη«:, ΙΙύλου.
¿γ. Μαρία Π. Καντόρου, ’Αθηνών.
58 . Κωνσταντίνος Πίκουλος, Καλλιπάλεως.
¿ 9- 'Ιουλία Α . Παπαγεωργίου, ΑΙγίου.
6ο. Μαρία Ν. Δοίζου, ’Ιθάκης.
Οί επόμενοι δέκα (άπό τοΰ άριθ. 6 1 — 7 0 ) έχέρδισβν άνά 

εν άντίτυπον τής «Μαρουσίας» .

6 1 . 'Ελένη Γ . Πετυχάκη, ’Αθηνών.
02. Νικόλαος Δ . Χρυσοβέργης, Σιιύρνης.
6; .  ’Ιωάννης, ΓΓ. Μομφερράτος, Κεφαλληνίας.
64. Μαρίκα καί Πιπί'τοα ’Α ν τ  Σ κ α δ έν τ ίο ν ,  Λαρίσση£
65. Ό ί γ α  Γ . Φλώρου, Κυδωνιών.
66. Βασίλειος ’Αλ. Φωτήλας, Πατρών.
67. ’Αναστάσιος Δ . Κεσαλληνός, Ζακύνθου.
68. Λ . I . Λυρίτιης, ’Αλείανδρείας.
69.  Μα/ρη Λειβάδβ, ’Αθηνών.
7<>. Απόστολος Γ . Μιχαηλίδη«. Κωνσταντινουπόλεως,

Οί επόμενοι δέκα (άπό τοΰ άριθ. 7 1 — 8 0 ) ¿κέρδισαν άνά 
εν άντίτυπον τής «Νίνας».

71. Σταμάτιος Γ . Ζωγραφάκης,Σύρσυ.
72. Αϊκατερίνη Φ. Άλμέϊδα, 'Αθηνών.
73. Μαργαρίτα Ν . Στρατηγοπούλου, Καλαμών.

74· Ά ρ ί σ τ η  Σ ο ρ .  Ά χ ι λ λ σ π ο ύ λ ο υ ,  Ά λ ε ί α ν δ ρ ε Ι ο ε .

7S. Ν ι κ ό λ α ο ς  I .  ’Ι α τ ρ ο ύ ,  Ν α υ π λ ί ο υ . ·

?6. Άγαθονίκη Ν· Μ α ρ ι ) ,  Λαυρίου.
7 7 .  Μ α ρ ί α  κ α ί  Φ α ν  ή  ’Α ν δ ρ .  Κ α μ π ά ,  ’ Α θ η ν ώ ν ,

7 8 .  Λ ί ν ο ς  Ν .  Κ ο γ ε δ ί ν « « ,  Κ ε ρ κ ύ ρ ο - ί  

7 9 - Ν έ σ τ ω ρ  Κ  Β α λ τ ί ή ς ,  Σ μ ύ ρ ν η ς .  .

8 ο .  ' Ε λ έ ν η  Α .  Π ρ ε β ε δ ο ύ ρ ο υ ,  Λ α μ ί α ς .

Ο ί  Ι π ό μ ε ν ο ι  δ έ κ α  ( ά * ο  τ ο ΰ  ά ρ ι θ .  8 1 — 9 0 )  ¿ κ έ ρ δ ι σ α ν  ά ν α  

ε ν »  Τ ό μ ο ν  τ ή ς  Λ '  π ε ρ ι ό δ ο υ  τ ή ς  «  Δ ι α π λ α σ ε ω ς  »  I *  τ ω ν  

τ ι μ ω μ έ ν ω ν  1  ψ ρ .

8 ι .  K a i n j  Κ α ρ ό λ ο υ  Φ ώ κ ε ρ ,  Π ύ ρ γ ο υ .
8 ί .  Δ ω ρ ο θ έ α  Γ . Δ η μ ά κ η ,  Κ ω ν σ τ α ν τ ι ν ο υ π ό λ ε ω ς ,

8 } .  Σ π υ ρ ί δ ω ν  I .  Μ π ο λ ά ν η ς ,  Τ ρ ι π ό λ ε ω ς .

8 4 .  Λ ο υ κ ί α  Γ Ι .  Κ ο υ ν τ ο υ ρ ι ώ τ ο υ ,  ’Α θ η ν ώ ν .

8 δ .  Σ π υ ρ .  Κ .  Μ α ν ά ρ η ς ,  Π ε ι ρ α ι ώ ς .
8 6 .  ' Ε λ έ ν η  Α .  Γ λ α ρ ά κ η ,  ’ Α θ η ν ώ ν .

8 7 .  Ά λ έ ί .  Σ .  Μ α ν τ ί ο υ ρ α ν ή ς ,  Φ ι λ ι π π ο υ π ό λ ε ω ς .

8 8 .  Ε ύ σ τ α θ ί α  Γ ε ω ρ γ .  Β λ ι σ μ ά ,  Μ ε σ ο λ ο γ γ ί ο υ .

89. ’Ι ω ά ν ν η ς  Σ . Κ α ρ τ ο ύ ν » } « ,  Σ ο υ λ ι ν ά .

9 ο .  Μ α ρ ί α  Ν .  Λ ε β ί δ ο υ ,  ’ Α θ η ν ώ ν .

Ο ί  έ π ό μ ε ν ο ι  δ έ κ α  ( ά π ό  τ ο ΰ  ά ρ ι θ .  9 1 — 1 0 0 }  ¿ κ έ ρ δ ι σ α ν  ά ν α  

ε ν  ά ν τ ί τ υ π ο ν  τ ή ς  «  Μ ο ύ σ α ς  των Π α ί δ ω ν  » .

9 ΐ .  ’ Α γ γ ε λ ι κ ή  Σ ο ύ ν τ ι α ,  Λ ά ρ ν α κ ο ο  Κ ύ π ρ ο υ .

9 2 , Μ α ί ρ η  Γ ε ρ .  Λ υ κ ι α ρ δ ο π ο ύ λ ο υ ,  'Ο δ η σ σ ο ύ .

9 3 ·  Μ ί ν α  Β λ α σ τ ο ύ ,  Λ ι ο ε ρ π ο ύ λ η ς  ’ Α γ γ λ ί α ς  

9 4 · Χ α ρ ί δ η μ ο ς  Δ .  Μ α γ ' ά κ ο ς ,  Λ ε θ α δ ε ί α ς .

9 5  Γ ε ώ ρ γ ι ο ς  I .  Π ε σ μ α τ ζ ό γ λ ο υ ,  ’Α θ η ν ώ ν .

9 6 . Π ε ρ ι κ λ ή ς  Γ ·  Γ ι α λ ο ύ ρ ή ς ,  Χ ί ο υ .

9 7 -  Δ ή μ ή τ ρ ι ο ς  Γ .  Σ κ ο υ ζ Ι ς ,  ’ Α θ η ν ώ ν .

9 8 . Χ ρ ί σ τ ο ς  I .  Κ α λ δ ε ρ ί μ η ς ,  Κ ω ν σ τ ά ν τ σ η ς .

9 9 - ’Αγλαία Δ .  Σταμέλου, Κύμης, 
too Μαρία Ζυγομαλά; Βραΐλας

Έ ν  Ά β ή ν α ις  τή ν  Π  Ιανουάριου 1 8 9 Θ .

Τ ά  μ έλ η  τή ς  ε κ ! τής χληρώ σεω ς Έ ί ι τ ρ ο π ή ς .

Χ ρ .  Κ α κ ο ι ρ ι ω τ η ς . Ε ϊ Α Γ Γ . Κ ο υ ι ο υ λ α κ ο ς ,  I .  Π ο λ ε μ ε ς , 
Γ ρ .  ΕΕΝ Ο Π Ο ΥΛ Ο Σ, Ν ·  Π .  Π α π ΑΔΟΠΟΥΛΟΕ.

Σ ι ι Μ ΕΙΩ Ε ΙΣ· ΤΗ Σ Δ ΙΑ Π Λ Α Σ Ε Ω Σ . —  Π ρ ό ; ά π α ν τ α ; τούς ανω τέρω  χ ερ -  
δίσαντας α π ο σ τέλ λετα ι σή μ ερον ( 5  Ιο υ ν ίο υ  1 8 9 9 )  μ ε τ ά  το ϋ  παρόντος  
φ υ λλα δ ίο υ , τβ χ υ δ ρ ο μ ιχ δ ς , τ ό  νπ ό τ ή ς  Τ ύ χ η ;  άπονεμηβέν έκ ά σ ιω  δώρον. 
Π ρ ος τ ο ΰ ; δέκ α  τ ο ν ;  κ ε ο δ ίσ » ν τ α ; άνά  μίαν συνδρομήν « Δ ια π λ ά σ ε ω ;»  
το ΰ  4 8 9 9 ,  σ τ έ λ λ ετ α ι ή  σ χ ε τ ικ ή  ά π ό δ ιιξ ι ;  π λ η ρ ω μ ή ; Ιξω φ λημ ένη .

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α

Ό  BaoiAsiie t S r  ’kv âéto r  ζ η τ ε"  κάποιαν  
λ ίξ ιν  ε ί ;  το  λ ε ξ ικ ό ν  ίπ ε ιδ ή  δεν την εύρίσχει  
ευ κ όλω ς, ά ν ο φ ω ν εΓ μ ετ  α π ε λ π ισ ία ; ι

—  Τ ί  κ ρίμα  Α  μήν εχ τ [ * « ό  . τ έλ ο ς  χ '  ενα  
Π Ιν α χ α  τίβν Π εριβχομένιβν ! .  .

Ê àXij uiA tou B«p5aXo»r«Wfi’taJgJ

Ό  μικρές Π ^ «η ς e p w ta  tb v  τ ο ν  Τ ο ·
ΐ έ ν ,  ό  δ το Γ ο ; σ τ έ κ ε τ α ι  ε ί ;  τ ο  παράδνρον :

—  Δ εν  μ ου  λ έ ς ,  Τ ο τ ό ,  τ ί  θ ά  ’π ή  ¿ fv a ic  ;  
Κ ’ ΙχεΓ ν ο ; :
— Τ ί  θ ά  ίΓ»)άηαω  -, Ό χ ι ,  δεν Ι χ ω  * ;τ ό  νον 

μ ο ν  τ έτο ιο  π ρ ά γ μ α  1
ΕσιΑ'Μ) ν*4 τζ ε  a ü j«ù1 . s[ e J

»  *
Ό  Γ ία ν ά χ ικ  ■ — Τ ί  γυρ εύ εις  Ι χ ε Γ , Μ ιχ ά λ η  ;  
Ό  Μ ιχάΛης '. —  Α υ τ ό  που σ υ  δεν γνρενσις  

π ο λ ύ  σ υ χ ν ά  - · ·
Ό  Γ ια ν ά χ ικ  :  —  Κα\ τ ί  « Γ »  β ύ τό  ;
Ό  Ü i i j f à J i iC  :  —  Τ η ν  δο υλειά  μ ο υ  1

Ε ϊν ίΐκ  νπίι o*s T»lv-T«lv T sii.îiu^ .
Κ *

—  Μ ή μ ιλφ ς,π α ιδ ί μ ου  Μ Ιμ η ’«το τρα π έζι ! . . .  
Μ ά  κ α λέ μ α μ μ δ ,δ ε ν  'μ ι λ δ  * ;τ ό  τ ρ α π έζι ! . .

’ ^τήν Ε λ έ ν η  ’ μ ιλω  I

qteI  τ«ν ΙΙιττοίχνν

Ά ν α γ ν ώ σ α τ ε  μ , ε τ *  π ρ ο σ ο χ ή ς  τ ή ν  έ ν  π ε -  
λ ί δ ι  1 8 6  τ ο ύ  π α ρ ό ν τ ο ς  φ υ λ λ α δ ίο υ  δ η μ ο -  
Ο ίε υ ο μ έ ν η ν  Α γ γ ε λ ία ν  π ε ρ ί  τ ο ϋ  ν έ ο υ  τ ό 
μ ο υ  τ ή ς  Β ιθ λ ο θ ή κ η ς  τ ή ς  ό ια π λ ά α ε ια ς  
■ Υ Π Ε Ρ  Π Α .Τ Ρ 1 Λ Ο Σ »

m mm m  ^mmi>
Σ Υ Γ Χ Α ΙΡ Ω  ό σ ο υ ; x a l  δ σ κ ; έκέρδισαν ε ί ;  ιό  

Λ αχβΓον .  .  ,  Τ ε λ ο ;π ά ν το ιν  1 ιδού κ α ί α υ τό  τό  
π ολυπ όβητο ν Λ σ χ ιίο ν  I *  Ε π ρ ε π ε ,  β λ έ π ε τ ε ,  να  
εκ  δ ύ σ ω  ηυ ξημ ένον  ιό  φ υλλον, δια  νά  οίκονομή' 
σ ω  το ν  τ ό π ο ν , π ο υ  δ απ αιιο ΰσ εν  ή  δτ^ιοσίενσι; 
τόσω ν ο ν ο μ ά τω ν . Έ λ ο γ ά ρ ια ζ α  π ά ν τ ο τ ε  νά  το  
κ ά μ ω  εις  τό  δ ιπ λώ ϊν  φυλλάδιον τ η ;  Ό γ δ ό η ;  
Κ υ ρ ια κ ή ;, τ ό  δποΓον ϋ π έδ ετα  8 «  βά  δ η μ ο σ ιιυ ίη  
έν ω ρ ίιερ κ . Ά λ λ ’ ήργηαε κ α ί αυτό ί ω ;  νά  γ ρ α ·  
φη ή χ ρ ίσ κ  χ α ι  ν ά  γίνουν α( ε ίχ ό ν ι ; (δ ιό τ ι  6α  
ίχν ) κ ο λ λ ά ; α υτή ν  την φ οράν), χα\ δια ν ά  Ικανο
π οιή σω  τή ν  ανυπομονησίαν τώ ν φίλων μ ο υ , ά χ ε -  
φ άσισα ν ά  κ άμω  τή ν  έκ τα κ το ν  α υτή ν  προσδήκην  
τω ν δυο σελίδω ν. Κ α ί  επ ειδ ή  ε γ ι ’ ά γ ά π η  ταυ 
β α σ ιλ ικ ο ύ , π ο ιίζ ε ια ι  καί ή  γ ά σ τ ρ α · ,  τ ά ;  δύο 
τ ά ;  έκ α μ α  τ έ σ σ α ρ α ;,  κ α ί έτ σ ι  ημ πόρεσ α  νά 
σ υ μ π ερ ιλά β ω  κ α ί τήν α γγ ελ ία ν  τ η ;  Β ι6 λ ιο 8 ή κ η ς , 
χ ω ρ ί; νά  τη ν  τυ π ώ σ ω  χ ω ρ ισ τά , 5 π ω ; ά λ λ ο τ ε ,' 
καί χ ω ρ ί; ζημ ίαν τ ή ;  δ λλ η ς  ύ λ η ;.

Λ ο ιπ ίν  ·, είοδε ευ χ α ριστη μ έν ο ι ;  S c U  ά ρέσει 
τ ό  είδος τ ο ϋ  β ιδ λ ίο υ , τ ό  δποίον δα να γνω σειε τ ώ -

ρα τά ς  διακοπάς ;  σ ά ς  1·6ο υσ ιά ζει ά π ό  τωρα  
αύχό τ ό  Τ Π Ε Ρ  Π Α Τ Ρ Ι Δ Ο Σ  ;  ’Α να μ έν ω  τ ά ;  
εν τ υ π ώ σ ει; σ α ς  Ι χ  τ η ;  Α γ γ ε λ ί α ;.

Δ ια τ ό  ζή τη μ α  τω ν Π ν ευ μ α τικ ώ ν  ’Α σκ ή σεω ν  
έ λ α β α  κ α ί ά λ λ α ; γ ν ύ μ α ; π ο λ λ ά ;' ά λ λ ’ επ ειδ ή  
έλΐιδη π λ έ ο ν , δεν Βαναρέρω χ α μ μ ία ν , Μ οϋ  
ρα ίνετα ι δ μ ω ; δτι π ρέπ ει νά  γράψω δύο εύσημα  
τοΰ  Γ ο ν Λ ι/φ ιν  T e JJo v  [ Ε Ε ]  δια μίαν δ ια σ χ ε -  
δα σ τικ ο ιτά τη ν  επ ισ τολή ν  π ο ύ  μ ο υ  έ σ τ ε ι λ ε ,  γ ε -  
μ ά τη ν  λογοπαίγνια  χ α ί ε ί ;  Γραφ ικόν ύ ρ ο ; (δ η λ α 
δή  ά ;  είδος Ε ύ α γ γ ε λ ιο ν ) , χαταλΥγω ν ώ ; έ ξ η ς :  
• Μ αχσριοι ef τ υ χ η ρ ο ί, ί τ ι  α υτοί xJrjpor. . . · ο  
μή σουσι τή ν  βασιλείαν .  .  .  τω ν Π νευ μ α τικ ώ ν  
’Α σκ ή σεω ν I»  Μ όνον « ί  τ υ χ η ρ ο ί ;  Δ εν α οχεΓ. 
Π ρ έπ ει ν ά  εινε x a v iU  χα ι ικ α ν ό ;, δ π ω ; 0  Γ ο ν ·

TáJioc.

Έ χ ε ι ;  δίκ α ιόν. Α ία ρ ια  ! "Α λ λ η  ή  φ ίλη μου  
£ α ρ ε α  χα ) ά λλ η  α ύ . Κ α τ ά  λάθος δμω ς τ ό  Μ  
έγινε Κ  χ α ί  ή  ά π ά ν τη σ ί; μου Ιχ ε ίν η  έφ άνη α 
π ευ θυ ν ό μ ενη  προ τήν R aptar,  εν  φ  α π η υ β ίτ ,ι · 
τ ο  χροί σ ε .  Φ α ντά ζομαι τή ν  έ«π λη | »ν  τής  
ϊ α ρ ί α ς ,  ότα ν είδ ε  νά  τη ς  γράρω  ά λ λ ’ ά ν τ '  
άλλω ν ! .  .
. Π ο λ ύ  ό ρ δό ; ό σ υ λ λ ο γ ισ μ ό ; σ ο υ , Φ τσρω Τπ  
Β α ρ π ο ΰ ^ α  ! " Α ν  β γης ε ί ;  τ ά ;  ε ξ ι τ ά σ ε ι ; ,  καί 
δέν ή ξ ε ΰ ρ η ; νάτταντηο^ς χ ’ έν τρ ο π ια σ β ή ; εμ 
πρός «ίς τόσον κόσμον ;  Α ύ τ ό  'ι  έ χά μ ν ει ν κ π ο -  
Î iÙktj;  τήν χ ο ΰρ α σ ιν , χ α ί  τ ή ν  'ν ύ σ τ α ν , κ α ί  νά
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μ ε λ ε τ ά ; ,  νά  μ ε λ ε τ ά ; ,  νά  μ ε λ ε τ ά ;  .  .  . Δ ίν  α μ 
φ ιβάλλω  λοιπόν ότι 6 α  θ ρ ια μ β ε ν σ η ; I

Δ εν  τίμ π ορ ω  νά σου π εριγράψ ω  τήν χαράν  
τή< Κ ιχ ή ί ,  ΆσκΛιρΗ&&>ι> ότα ν τ ή ;  έδω σα τά  
π ο λ λ ά  κ α ί σπ ά νια  γ ρ α μ μ α τό σ η μ α  πού ε ι χ ε ;  τήν  
χ α ίω σ ύ ν η ν  ν ά  τ η ;  ν τ ε ί λ η ς .  Ά κ ό  τ α  4 2 0  ουτε
π έ ν τ ε  δ έν  είχ ε ν  εις τ ό  Λ εύ ν ω μ ά  τ η ; .  Φ αντάσου  
λοιπόν. Χ ί λ ι α  λό για  μ οϋ  Ιφ λυάρησε διά  τά< ευ 
χ α ρ ισ τ ία ς , κ α ί ύ σ τερ α  μ οϋ  ειπ εν  3 ( ι  «δ έν  έχει  
λ έξεις νά σ 'ε ύ χ α ρ ισ τ ή σ ΐ}·  ί —  Σ ο ΰ  εύ χ ο μ α ι ίν α  
μ εγ ά λ ο  μ εγ ά λ ο  ά ρ ισ τα  δια  τ ά ;  έ ξ ε τ ά σ ε ι ; .

Π ράΙίΛ λα,  αυτό τ ό  ψευδώ νυμον σο ϋ  έξέλ εξα  
π ρ ό ; ά ντικ α τά σ τα σ ιν  τ ο ϋ  π α λ α ιο ύ . Β ιβ α ίω ς ,  
Ι χ ε ι ;  π λη ρ ώ ο η  π ρό π ο λ λ ο ί  τ ό  δικαίω μα τής  
α λ λ α γ ή ;.

Μ ε π ο λλή ν μ ο υ  χ α ρ ά ν , ’¿γ ίμ Ίσ^ 4$ιΛ (,  έ 
λ α β α  τή ν  φωτογραφίαν σου ν α ι έσ τό λισ α  δ ι*  α υ· 
τής τήν συλλο γή ν  μ ο υ . Μ ’ έ κ ο ϊά χ ιν σ ε  π ο λύ  τό 
ό τ ι ,  χ ω ρ ί; νά  π ι ρ ι μ έ 'η ;  τήν δ ιυ τέρα ν  εκ δοσιν, 
μ ο ϋ  έ σ τ ε ι λ ι ;  τό  τελ ευ τα ίο «  ά ντίτυ π ο ν τ ή ;  π ρω τ  
τ η ς , τό  δποΓον ε ίχ ε  κ ρ α τ ή σ η ή  μ η τέρ α  β ο υ ,ν ό ιό τι  
έπ ί τέλ ο υ ς ή  μ α μ μ ά  Ιχ « τ  τήν  εΰ χαρίβτησ ιν  νά 
β λ ίτ ιη  α ϊω νίω ; τό  π ρ ω τό τυ π ο ν .«  —  Κ α λ ή ' δ ια -  
σ χ έία σ ιν  εί; τήν Κ έρκ υ ρα ν .

’ Α πορούσα  π ο λύ  π ο υ  δέν μ ο υ  έγρα φ ε; τόσον  
καιρόν. Τ ίΛ ιντα ία  Χ»Μδώ*, * ύ  ή  τοσον τ α 
κ τ ικ ή  ε ί ;  τήν άλληλ.ογροιφίαν. Π ο ύ  νά  φαντασβω  
ό τ ι  δέν έ λ α β ε ;  τό  Ιδ ο ν  Φ υλλάδιον. Σ ο ύ  τ ο  έ ζ α · 
ν ά σ τ ειλ α . Έ δ ω  ϊχ ο μ ε ν  έν μ ό ιον  ΤαχυΒρομεΓον, 
χ α ί ε ί ;  α υτό  π αραδίδονται ό λα  τ ά  φύλλα τήν  
Π α ρα σχευ ή ν  τ ό  βράδυ

/7 ίΓ α ά ο 9 < ?ο  π ΐ ν  Σ ίρρϋγ ,  τ ί  έκ π λ η ξ ι ; ώ  
ραία ! Ά χ ο ϋ ;  έ χ ε ι  π ο ύ  δέν έ χ ε ι ;  τό  δικαίω μα  
νά  μ ου  γράφϊ|; όπ οτε β έλ η ; | Μ ή κ ο ς  δέν είσαι 
ά π ό τ ά ;  φ ίλα ; μ ο υ  έκ ε ΐν α ; π ού μ ’ (τίμ η σ α ν  
χ α ί π ο ύ  έχου ν  δ  χα ίω μ α  «π ί τ ή ;  ευ γνω μ ο σ ύ νη ; 
μ ο υ  ;  —  Π βριμ ένω  « ιυ π ο μ ό ν ο κ  τ ά  σ χ έδ ιά  σο υ

• Τ ί ;  χ α ί  γρα ία  ά χ ό α η  6ά σ ο υ  γ ρ ά τη  ή  Ν αν ■ 
γΐποΐ'Χα ά να χρ ά ζίι ϊχ π λ η χ τ ο ς  ό ί ι ί α ρ ω ί ό ς
ΆποΛΧων — ά λ λ ’ ά ν τη ν  ριμηβοϋν ό /ο ι , βά 

ελ θ η  ΐπ ο χ ή  χ α τ ά  τή ν  6πο|αν δέν 6ά ονομάζεσαι 
π λ έο ν  « Δ ια π λ α σ ι; τω ν Π α ίδ ω ν » , α λ λ α  . . .  τώ ν  
Π α λ ι μ π α Ι δ ω ν . Ό  λόγος τό  λ έ ε ι ,  φ ίλ τα τε "Α -  
οΤΛΐ.ά>ν I Ό ς  π ρ ό ; τήν επ ισ τ ο λ ή ν , π ερ ί τ ή ;  
ό π ο ΐα ; μ ου  γ ρ ά φ ει; ότι σ ε  ηνά γχα σ α ν νά  την  
ύ χ ο γ ρ ά ψ η ;, σ έ  ειδοποιώ  δ τι δέν Ιλ α β β  τοιαύτην  
χ α μ μ ία ν . Φ α ν ε τ α ι ο τ ι  επ ικ ρ ά τη σ α ν  δ εύτεροι 
σ χ έψ ει; . . .  σοφώ τεραι.

Π ο λύ  » « λ ά  τά  ε ί π ε ;  ε ί ;  τον Σ ύ λ λ ο γ ο ν , ίΥ α ιι-  
τ ό π α » , ευ γ ι  !  Ή  Κ ιχ ή  σέ ύ π ε ρ ιυ χ α ρ ισ τ εΓ  δια 
τ ά  δ έκ α  ώραΓα καί σπ ά νια  γ ρ α μ μ α τ ό σ η μ α . Π ο 
λ ύ  πειρ& ζισαι ό μ ω ι , δ ιότι δ έν  π ιρ « φ  γ ρά μ μ α  
σ ο υ ,  πού νά  μήν ί χ η  μ έ σ α  χα ί τ ό  βώρον τ ή ;  
Κ ιχ ή ε . Τ η ν  χακ ο μ α ία ίν εις  !

Β ριγμ ίτη  ί ϊ ό ε ί α ,  ευχα ρίστω ς ά νέγνω βα  τό  
π ο ιη μ α τά χ ι σο υ - ή  ιδέα  τ ο υ  μ οϋ  ή ρ εσ ε  π ερ ισ 
σότερον ά « ό  τ ο ύ ; σ τίχ ο υ ε  ί Μ οϋ ζ η τ εί ; δ μ ω ; 
αδύνατον π ρ ά γμ α  ! Δ εν  ε ίδ ε ;  ε ί ;  τό ν  ’Ο δη γό ν, 
ότι ο υ δέπ ο τε δ η μ ο σ ιεύ ω  Ιρ γ α  συνδρομητώ ν μ ο υ ;  
Δ έν ε ίδ ε ; ότι έχ ω  τ α κ τικ ο ύ ; σ υ ν ερ γ ά τα « , τ ο ύ ; 
ό π οιου; πληρόνω  διά  ν ά  γρά φ ουν; Β έβ α ια  9ά μ ’ 
έσύμφ ερε νά  δ έ χ ω μ α ι έργα  συνδρομητώ ν μου  
κ α ί νά  μην έξοδιύω  τ ίπ ο τ ε . ’Α λ λ ά  θ ά  έσύμφερε 
χ α ί ε ί ;  σ α ;  ;  Δ έν  το  π ισ τεύ ω . .  .

ά ρ κ τιά  το Β  Βοση^ρον, π ο λ ύ  π αραξενεύομ α ι  
πού λ α μ β ά ι ε ς  άνά τέσ σ α ρ α  φ ύ λλα , ένω  ά π ό έδώ  
σ τ έ λ λ ο ν τ α ι τ α χ τ ιχ ά  χα ί χ ω ρ ισ τά  (π ε ρ ί  τ ο ϋ  ό 
ποιου δύνα σα ι νά  π ε ι σ θ η ; ,  σ υ γχρ ίνο υ σα  τήν χ ρ ο 
νολογίαν τώ ν σφραγίδων τοϋ  εδώ  Τ α χ υ δ ρ ο μ ε ίο υ ) . 
Ή  α τα ξία  λοιπαν ευθυνει μόιον το ν  γ ρ ε μ μ α τ ο -  

χ ο μ ισ τή ν  σ α ς .  Α! λ ύ σ ε ι ; σου δ ε χ τ α ί.
Pΰ$iYσ¿>r ί ρ ο ί σ τ ,  π ρ έπ ει νά  είμ εθ α  τ α χ τ ι 

κοί :  Μ αζί μ έ τ ό  νέον ψ ευδώ νυμ ον, σ τ έ λ λ ετ α ι  
κ α ί ή  δ ρ α χ μ ή  διά  τή ν _ α λ λ α γ ή ν . " Ε π ε ι τ α  α υ τό  
π ου π ρο τείν ει· δέν ε ιν ε  δ εκ τόν , διότι τό  έ χ ε ι  
ά λ λ ο ;.  Εί; τ ά  τετρά δ ια  9ά γρ&φνμ τό  ψ ευδώ 
νυμον μ έ  τό  όποιον σ ο ϋ  έκ α μ α ν  ή  Υ χ α μ ε ; τ ίν  
π ρ ό τ α σ ιν . —  Ί δ έ  τήν π ρο ς τήν Λρβσιδ,γ Γ ;5  
θ ιιτ π ό ρ ρ ο  « π ά ν τ η σ ιν .

Ε ιν ε  α ν ά γκ η  νά  μ ε γ α λ ώ σ η ; καί νά  παύογι; τ ά  
•μαδήματα, Ά σ π ρ ε  Μ ίΥ έζέ;  Ν ά ,  τώ ρσ Ι ρ ·  ;

χ οντα ι α ί π α υ σ ε ι; χ α ί  ε ίμ π ο ρ ε ι; νά  μ ο υ  γ ρ ά ε η ;  
χ α θ η μ ε ρ α ν , Φ α ντά σου τό τ ε  τή ν  χαρά ν μ ο υ  ! .

/7 ρ ιγ * ι 'π ιβ ιτ α  Έ Χ π ϊα  [ ε ]  κ α ί ή επ ιστο λή  
σου ώ μαιΟ τάτη κ α ί ή κάρτα  σ ο υ  Ό ;  π ρ ο ; τό 
Λ ένιγαα  τ ο ύ  'Ε β ρ α ίο υ , δεν ε ίδ ε ;  8» π α ρ ό μ ο ιον  
(τ ό  Α ίν ιγ μ α  τ ο ΰ  κ ύρ Σ τ ά θ η ]  π ο ύ  ε ίχ α  δ ημ οσ ι- 
ε ύ ο η  π έρ υ σ ι, ε κ  τ ό  5 0 ό ν  φ υλίά διον ;

Τ ό σ ο ν  μ έ  ε ι χ ε ;  συ νειθίσ η  μ έ τ ά ;  σ υ χ τ ά ; επι 
σ τ ο λ ά ; σ ο υ , Ά ρ χ ιτα ν α ρ χ ε  θ ιμ ια ιοχΛ ή .  ώ σ τε  
υ π έ θ ετ α  ότι ε ι ;  τό  δ ιά σ τη μ α  α υτό  μ ο ϋ  έγ ρ α ψ ε ;,  
α λ λ ’ δ τ ιέ χ ά θ η  ή  επ ισ το λ ή  . .  Κ α ί  ε ί ;  έ μ έ  ηρ εσ ε  
π ολύ  τ ό  ευ χ ετή ρ ιο ν  π ο ίη μ ά  σ ο υ . Ε ιν ε  σύντομον  
κ α ί έχφ ρ α σ τιχ ό ν . Κ α λ ά  σοϋ είπ εν  όμω ς ό κ  Κ .  
Μ ετα χειρ ίζεσ α ι α νά μ ιχ τη ν  γ λ ώ σ σ α ν , ε ί ;  βαθμόν  
π ο υ  δέν π η γ α ίν ει.

Χ α ίρ ω  κ ο λ ύ , πού π ροοδεύει 6  Σ ύ λ λ ο γ ο ;  
■ " Ε ρ ε υ ν α » . Π ρ ο σ ετέθη σ α ν  ά χ ό μ η , ω ; μ α νθά νω , 
χ α ί π έ ν τ ε  ν έα  μ έ λ η , έ κ τ ο ; τ ο ύ  Π ιχ Ν  ι χ ,  ό 
ό π οιο ; έγινε δ ε κ τ ό ; π α μ ψ η ρ ε ί. Τ ό  ά χ σ ϋ ;,  
ΠΙχ Ν ίχ  ;

Τ Α Μ Ε ΙΟ Ν  Υ Π Ε Ρ  Ε Γ Γ Ρ Α Φ Η Σ  ΑΠΟΡΩΝ

* 0  ΜιχαηΧ Π. Π αρασχάχηι:, έ χ  Σ ο υ λιν α  
τής Ρ ο υ μ α ν ί α ;,  μ οϋ  σ υ ν ισ τα  ϊν  άπορον π α ιδίον , 
δ ώ δεχο έ τ ώ ν , κ α ί μ ού  τ ο  σ υ ν ιο τδ  π ά ρ α  π ο λ ύ .  
Ε ιν ε  τόσον ένθουαιασμ ένον χα ί τόσον βέβαιόν ότι 
θ α  έγγρα φ ή , ώ σ τ ε , φ α ντα σθή τε, ή το ίμ α σεν  άπό  
τω ρα  Π ν ευ μ α -ικ ά ς  ’ Α σ κ ή σ εις . , .

Δ έν reve κ ρ ίμ α  λοιπόν νά  μ ή  μου σ τ ε ίλ η  κ α 
νείς ό « τώ  φρ. χ ρ .  διά  νά  το  έγγράψ ω  ;

Έ γ κ ρ ί ν ο υ σ ά  τ ά  ψ ε υ δ ώ ν υ μ ό )  τ ω ν ,  δ έ 
χ ο μ α ι μ ε τ ά  χ α ρ ά ; ε ί ;  τή ν  αλληλογραφ ίαν μ ου  
χ α ί τ ο ύ ; δ ια γω νισ μ ού ; μ ο υ , τ ο ύ ;  ν έο υ : μ ο υ  φί
λ ο υ ς : “Αγριον Κρΐν',ν (α ύ τ ό  έ ξ έ λ ε ξ « ·  «ά  ε π α -  
ν α λ ά β ζ ; τ ό ;  π ρο τά σ εις  σο υ  π ερί Μ. Μ υστικώ ν  
χ α ί νά  μ ου  τρ ά ψ η ; 6  ί δ ι ο ς ')  XpVCéfl&AAer 
Ρ ε ι ρ β τ ή ι ·  ( Λ .  3  ) .  Ά γ ρ ι ο γ α τ ν * ·  ( Ν .  Μ . αύτό  
ο ο ύ έ Ε έ λ ε ξ » ')  J T i u i J a ó í r n r  ( Η .  1£. α ύ τό  σου  
έ ξ ί λ ε ξ α ,  ώ ; χ α ρ α χ τη ρ ισ τιχ ω τιρ ο ν ’ π ο λ ύ  κ α λ ο 
γ ρ α μ μ έν η  ή  επ ιστο λή  σ ο υ ' )  Χ αΛ ιμαν  ( Ζ .  
Κ .  π ρ ό σ είε  ό μ ω ; νά μ ή  μ α ; λ έ ς .  .  .  π α ρ α μ ύ 
θια  ! )  KopaAíay Μ ασσαΙ, Χ ιό η  τ ο ΰ  ΨηΛβ- 
ρβΐιτι (Ε . Μ . α ύ τό  μ οϋ  η ρ εο ε π ο λ ύ  ) ΧρI 
c tó v y srr tá ttx o  d e r ip á x i  Ι Δ .  Τ .  α ΰ τό  τό  
ψ ευδώ νυμον σ ο ϋ  εξ έ λ ε ξ α ’ ή Κ ιχ ή  ή ρ ε σ ι  π ο λύ  
τ ά  γ ρ α μ μ α τό σ η μ ά  σου χ α ί  σ ’ ε υ χ α ρ ισ τ ε ί ' ß e -  
β α !ω : δ έχ ετ α ι  κ '  έ λ λ η ν ι χ ά 'I K txep^vaXrtr 
(Ε Μ . Π, π ο λυ  γρήγορα  θά δ η μ ο σ ιευ θή  ή Ό γ 
δόη Κ υ ρ ια κ ή , κ α ί  τό τ ε  θά λ ά β ^ ς  μ έρος ε ί ;  τήν  
Έ ' ά τ η ν  ) ϊ ο ύ  ¿ ά σ σ ο ς  ( Λ .  T . ) ,  ΙίΫμ· 
φην  r o í  “Eapoc  ( Ο .  Κ . ) ,  ¿ Y o i h w  —i } · 
püC ( Γ .  l í . )  ΣωμαιεφνΛαΧα Πόρθον ( M .  
Μ . )  χα ί 'AxcrtTacar Ε Λ π ίδα ,  |ψ .  Δ .  τή ς  

ό π ο ια ; μ οϋ  ύ π ερή ρεσ εν  ή  π ρώ τη ε π ισ τ ο λ ή . ).

0 1  π ρώ τοι λ ϋ τα ι τ ή ;  -Μ α γ ικ ή ; Ε ϊκ ό ν ο ;»  θά 
δημοσιευθοϋν ε ί ;  τ ό  π ρ ο σ ε χ έ ς .

’ Α σ π α σ μ ο ί .  Π λ η ρ ο φ ο ρ ί α ;  1 Ί Ι  Φ ίε- 
p.iiCTj BaçXOV.Ι α  ζη τεΓ  τα ρ χικ ά  τ ο ΰ  ί ΐ ε ή ν ο ν  
t í ¡ c  Έ ρή μ ον  — τ ό  A eoßiaxor “Ανθος  » σ π ά 
ζ ε τ α ι  τ ο  Ώ ρα ΐον  ΤριανζαφνΑ Αάχι χ α ί  ζη τεΐ  
τ σ ρ χ ιχ ά  του.’— ή  'Ίρις  σ υ γ χ α ίρ ει τό ν  I. χαι Π. 
R m zaaA eítr,  δ ιά  τά ς  ώ ρ α ία ; φω τογραφίας πού  
είχ α ν  Ιχ θ έ σ η  ε ί ;  τόν Π α ρνα σ σό ν  —  ό  ’ Α 0 .  I .  
ΚονχονΑΐ)θρας α σ π ά ζ ετ α ι  "ΟΑπi r  r o r  Γ ρ ι-  
π / α  χ α ί  τ ο ύ ;  ο υ μ μ α θ η τ ά ; τ ο υ · —  4  Άνζμο- 
σιρίβιΑος  ό σ π ά ζ ετ α ι το ν  '& pJex7ror  καί κ α 
λήν ά ν τ ά μ ω σ ιν  —  ή  T f J í u r n í a  X eA iíáv  έ -  
ρ ω τξ  τόν  Σι<f i r  ilttT ax èr  ποΓα εινε τά θ ή λ ια  
μ έλ η  τ ο ϋ  Σ υ λ λ ό γ ο υ  · ’Ο μ ό ν ο ια ··  το ν  δέ Ν αν- 
Thjzalia  8> s»Î τ ή ;  έξ α ν ά σ τε ιλ ε  m p .  Μ ικρών 
Μ υστιχώ ν ;  μ ή π ω ς διά νά εινε « π ειό  λ ο υ σ ά τ ο , 
χ ορδ ελά το  καί σ τ ιχ ά τ ο  ; » — τ ό  Λ αίμ αργ ιν  Γ α ·  
t a x i  ά σ π ά ζ ε -α ι  τό ν  ΧρνσοΛαμπη 'Aotépa  χα ί  
τον συ μ β ο υ λεύ ει νά  μ ή  τρ ω γ η  π ο λ λ έ ς  κ α ρα μ έ
λ ε ς ,  διά  νά  μ ή  βάλ-ρ α ρ γ ό τερ α  . . .  τεχ ν η τά  δόν
τ ια  —  ό  * 4 ν τ α ? ο «  ά σ π ά ζ ε ια ι  τόν  Κιοαδν' —  ή

δ ρ ο σ ιά  tflv Βοσ&όροο έπ ιθυ μ ε Γ  νά  μ ά θ η  διά τό  
'Αρχιζιζάνιον  κ α ί τό ν  Kóipor  (ο ί όποιοι τήν  

εκ π λ ή ττο υ ν  | τ ι  α ερα  α να π νέο υν  κ α ί τ !  όρίζων
τ ο ύ ; π ε ρ ιβ ά λ λ ε ι ' — ό  ΓουΑιέΑμας TéAAec δ έ 
χ ε τ α ι  .τ ή ν  ύ π ό  τοϋ  Λνσπχάρτον '  προταθεΓσαν  
ά λ λ η λ ο γ ρ « * (« ν  κ α ί α ν α μ έν ει επ ισ τ ο λ ή ν  τ ο υ  — δ 
Ια τ ρ ό ς  r 3 * ·  Σννδρομτμ&ν  πλη ρορορεΓ  τήν  

NavtOKoúAar ό τ ι  δ ίν  ήξεύρει κ α νένα  φάρμακου  
κ α -ά  τ ή ς  « λ υ α ρ ία ;.  Δ ιά  <όν λ ό ξ υ γ γ α  τής Έ ρ ν -  
θρας. θαΛ άονης  ά π α ν τα  μ ε  μ ία ν  > Μ αγικήν  
Ε ίχ ό ν α «  ή  όπ ο ια  θα δ ημ ο σ ιευθή  ε ί ;  τ ά ;  Ά σ χ ή -  
σ ι ι ;  τοΰ  π ρ ο σ εχ ο ύ ς  φ ύλλου ( χ ω ρ ί ;  κλήρο α υ 
τ ή  ! ) ’ —  δ  Ά Α χιβιαβης Μ. Κ ορις  ζ η τ εΓ  α λ 
ληλογραφ ίαν υ έ  τόν ΚΑμτ/ία, ι ή ι ;  Έ ρμ ουπ Ι- 
A tate  —  ή Λ ο ιμ α ιη ά ιιχ η  A ta x á ía  π λη ρ ο 
φ ορεί τή ν  T ctp aK ep atq r  ότι δ έν  θά ύ π ά γ η  ε ί ;  
τό  Φ άληρον τή ν  Π έ μ π τ η ν  ( μ ά  δ έν  είπ α  ότι τ ό 
σον ιδ ια ιτέρ α ; πληροφ ορίας δ έν  δτ.μοσιεύω  ;  )

Μ ι κ ρ ά  Μ υ σ τ ι κ ά  έ π ι Β υ μ ο ϋ ν  ν ά υ τ α λ λ ά -  
ξ ο υ ν  ;  6  'ίρχ ιχ ου ιονΛ ιαχ ας  μ έ  τόν Â ve- 
μ  πηρόβιΛον  —  ό  T ice της Ν νχ ιδς  μ έ  τήν  
ΧρισονΑαν Πα·ταγοπονΑυο [ ε  [ Έ ζςδραν  το9
ΦαΑί\ροβ χα) Β ασιΑ /α zSSr Ό ρ ίω ν   ή  Φ α·
pétpa  τ ή ς  Ά ρ τ ιμ ιίο ς  μ έ  τή ν  A’r p á i 'á a r  Γ η ς  
Λίμνης  [ ε ] ,  Ñ ép fr tr  K aA v ÿ à  καί ΒτοψΑρ ■ 
ρσ π ο π  Ο ικ ία * · —-  ή  RtAaSíatpa. μ έ  τή ν  
Χρτίτίχην Σ η μ α ία ν , ΦιΑοπρόαδαν ν α ι  Χρν ■ 
οοθήρa r  τ η ς  Ά ι ρ ρ ι χ ή ς '  ή  θ εά  Ά θ η ν α  μ έ  τό  
AovAcíit τ ο δ  BovroV. Έ ν α  X tattäxt κ α ί Φα>- 
ra x A S r — τ ό  M enÇeSeno ¡Uxovxgtáx« μέ 
τή ν  í a r i V a r  ΜεγαρΤαιί, Ροδοφωτισμέτην 
Amur κ α ί Ποιμβr i¿ a  τ ή ς  ” /ά η ς ·  —  ή  Φ ιγ· 
γόβοΑη ΑνγοόΑα μ έ  τό  Μ πινμπονησμόνο Μν· 
αΑό, ü t z p a ía r  'Αραβίαν  καί ΤριμοοβΦνον 
Ά α τρ ο τ  —  ό  Ε ΐίρ ο ς  μ έ  τ ό  Ή σνχο  'Α ε ρ ά κ ι ,  
ΈΑΛηνοιζ/ιύΑ&Υ χ α ! Κ $μα της ΣβΑϋμΧννς'

—  ό Ά ρ η ή ρ ιΛ σ ς  μ έ  τήν ' û p n i a r  Répxvpav, 
nlx-N îx  κ α ί " ? σ ρ  τ η ς  ΒΑΑάβος·- -  ή 
ΣιρΙγζ tu r  θηθίΟν μ έ  τ ί,ν  Θ ιραπ α ιν ίδα  t S l*  
Α /σ υ σ ώ τ, Χριαορρόαν Π αχζω Α ίτ  κ α ί Σκ!)· 
π ιρον  ι ο ί  4 IOC. —  ή .V f ÿ f ^ i i ô n ç  ! f è (  μ έ  τό  
Σιδ-τιραΰν Κ ράνος, ΙΙΙχ  Λ'ix  χ α ί  Φα>τοβοΑον 
“Δ στρην  —  ή Ά & ό α  Π οιμίν)ς  μ έ  |·ήν Φβγ· 
γοβοΑτιν Αυγού l a r ,  Kdçifr  r o i  Βουνο 8  καί 
/7 ο * η ρ ό *  Α αίμ ονα · —  ή  ΆνθάποιΑις t i c  Be ■ 
ρικνής μ έ  τ ό  Τριμοο6ΐ!νογ “Αοτρον, ’Εμπιόιι · 
xA éa  χα ί Xιο>ζοπούΑαν · — ή  Taovjptpa με 
τ ή ν  Κόρην toil Doeveû, Bor&mSa και Αρομέα 
Φ ε ιά ιπ -π ίδ η ν ·  —  ό Τί,ένίΑ ςμαν  μ έ  τή ν  Ί ρ ι ·  
¡ ι ,  ΆρΑςχϊνον  χα ί ΐ ί ισ τ ίτ  Σύμμαχον'  —  ό 
φ αϋαζος  r « 0  Γ x aT tt  μ έ  τόν Κ ινέζον Αη' —  
ό  Ifea  ρΑ ; Ζ'αγράφος μ έ  τήν Τ αύγζτη τ, Νζφε- 
Αώδη Ν ύχτα  χ α ί  ά ίιπ ρ ό *  Π ια ν ίο τ α ν  τό  
Π ϊχ-Ν ιχ  μ έ  τό ν  Μ ικρόν- Π ι β κ ί σ τ « * ,  ί ί ί η κ ό ν  
τ ϊ ίς  Έ ρ η μ ο υ  χ α ) θ ερ α π α ιν ίδ α  τ δ *  Α ίονσώ * ·
—  τ ό  "Α σ π ρ ο  Ααγον’ ά χ ι μ *  Zrrrmra  r ¿ v  
ΣταΐχΑν, T an etv ir  " Iw  καί Λ’ α υ σ ι π δ * ·  — ή  
XAét¡ r o i  Ktifpuraoü μ έ  τόν ΤάνταΑ ον, Ά γ ρ ι ο ν  
Μ αγάρν  χ α ί  Μονσαν j j j .  'Κατρννςμίας — 
τό  r p i g i ó ^ J t  μ έ  *ήν  XAorpr ι ο ί  Α η τρισσ οδ , 
Ιπ π ο δ ά μ ε ια ν  Ω απαδοπούΑου  χ α ί  Κάρην ε<3* 
ά ε σ χ δ ν  'Ορίων' — ή  Χ ιονισμένη ΚούχΑα 
μ έ τ ή .  Μ ιχραν Π ιαν ίστρ ιαν . Φεγγοβολήν 
ΑίγούΑαν  χ α ί  AeAqïïva toil Ε ίζ εΙν ον  —  ή  
á í c v r í f á / r i a  μ έ  τόν Β αρδαΑ αμ πούμ χαν;  He- 
r p a í a v  Α ρ α β ί α ν  κ α ί Μ πσνμπουνιβμέτο  A fe a -  
J o  —  ή  ΆμιριΛϋχν) μ έ  τόν B a p á a J a p i J t o ó u -  
π α ν ,  χ α ί  j S i f i a  τ ή ς  ΣαλαμΤνος- —  ό  Μι- 
χρύς Π ιαν ίσ τας  μ έ  v iv  Afν J r p á o v ,  ΙΤαβα- 
τσββχΑι χ # ί  Ά δ ιχ η μ έν ο ν  —  6  'Κδιχπμενος 
μ έ  τή ν  Ε λ έ ν η ν  Κ αμ π α , Ν αντοπουλάν  καί 
Α σημένιο Κ ίμ α '  —  ή  Γ α δ γ ί ί η  μ έ  τό ν  ’ Α -  
νεμοστρέβιλον, "Βψαισταν  κ α ί 'Α φ ρ ι κ α ν ό ν -
—  ό  Ζουρλομανδύας  μ ε  τ ό  fíix -N lx  χ α ί  
Π λΙχ-ΠΑάχ' — ό  J p e o o i c  Στέφανος·  μ έ  τόν  
Μ αρχήσα,ν Χ ανταλεύραν , Ά ν θ ος  τ ή ς  ’ A J ó -  
ης χα ί Μ αρίδαν  t o i  Ευρίπου  —  ό Μίζαμ 
Afjro iy i  μ έ  τ&ν 'kqze'pa m i  Β έγα  [ ε ]  χ « ί  
Χλόην  r o i  if if ju o iro i ·  —  τ ό  Λσυλοϊδΐ t o i  
B o e ro ®  [ ε ]  μέ τό ν  Α υ γ ε ρ ιν ό * ·  κ α ί Ευφροσύνην
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ΤσαγρΐΓ  — · ό í / ικ ρ ά ς  ΑιαβοΑος μ έ  τη ν  Έ  
Αίνην Γ .  Οιχονεμίδον, ’AttSaAec  Ρόδον καί 
'ύααίΛιοσαν Μ αργώ' —  ό ΤαρζαρΤτος  i  fjc
Τ αραοχόνης  [ g ]  μ ε  τήν / / a m o í c í i v i t t v  καί 
Έ ρ χ ι( ιζ ά ν ,ο ν  —  ό  Σα,ρδαναπαΑος  μ ε  το  
ΔιαβαΑάχι, Ά ν  ιύβρης,  κ α ί  "Ανθον r í e  7  
aztiav íac  —  ή  'Α ν α σ τ α σ ί α  Σ α ρ ρ ο π ο ύ -ίο ν  « έ  
την έ Γ ι* ή ν  ΠιίζινοίΖΟνΛον καί Κ αείναν  ΑονΑί- 
¿oy  — ή J í p i f r í  f l t / p » ?  μ ΐ  τήν Πβνθιμον 
ΚυΛαρισαβΥ, 'Δηβόνα ríj<; Έ ρημον  v a l  
Φεγγόβο.Ι η κ  Α Ί γ ο ύ -ία » - ' —  το  Ά ν τ μ π ι^ ο ν  
Π νεύμα  μ έ  το  Τ απεινβν "lar· —  ή Καρβία 
ί>χβ Β έτραν  μ ε  τήν  ¡V tre ís iév ia r , B ap S a Ja  
μ π οό μ π ιν  κ α ί ΖίΤ;ια  iSJ_c Σ α Λ ο μ Τ /ο ς

ί η μ ε ί ω β ι ς .  Κ α ι σ ή μ ερ ο ν  ά π ό τροίς μόνον 
π ροτά σ εις  το ν  κα θίνός ϊπ έ τ ρ ιψ ιν  ό χώ ρος >α
S t ] U 0 í l ! V 3 1 O ,

Ά η ό  ί ν α  γ λ υ κ ό  φ ε λ ά κ ε  σ τ έ λ λ ει  ή Δ ;ά -  
λαβις πρός τού ς φίλους της : Ά μνδράν Λ ¿ μ φ ,τ  
(εγ χρ ίν ω  σήμερον ψευδώ νυμον διά  τον ά&ελφόν 
σ ο υ " » (  π ροτά σεις 7tr.pl Μ . Μ υστικώ ν εις το  
π ροσ εχές* i VaotAéa  rSSr Ορειον, Ψ αρόμνα· 
Αον [θά  εέπω  εις -τήν Λ ιγιv o ta r  ‘Α θήναν  π ό 
σον σ  ’ έλ ΰ π η σ ε τ ο  π ά θ η μ ά  τη ς  καί πόσον ε ύ χ ε 
σ α ι νά ΐατρευθή γρήγορα ) -Γρυσοδ» Σεόφιινον 
(ευ χ α ρ ισ τώ  π ο λύ  διά  τ ό  ξ ε σ π ά θ ω μ α * ) /7 í3 c  μ ε  
A ire  (μ ε λ έ τ η σ ε »  π α ιδί uO'J» ν α ι  καλήν ιπ ι τ υ χ ί-  
α ν * )  Τ α ρ τ α ρ ίν ο ν  r í e  Τα,ρασχώνηζ (β ρ α χ ύ λ ο -  
γον σ η μ εο α , ένεκ α  τ η :  μ ελ έ τη ς  τω ν ε ξ ε τ ά σ ε 
ω ν -)  Άμέδιμνον Π ααδα  (μ ε  τ ά ς  ιύ χ ά ς  μ ου  διά 
τά  γ εν έθλια  σου* ν ά  μ ου  φιλήσνμ τη ν  X ρζαην  
ΛνγονΑίιτ καί νά  της είπ ης νά μ η ν  α λ λ α ξ η  τό  
ψευδώνυμόν τ η ς ,δ ιά * ι  βινε π ο λύ  tú pstb v*) ιΐ ε σ ό ι-  
axhr "Ανθος (λοιπ όν ειρήνη ! τ ό  β .β λίο ν  π ερ ι ου 
μ  * f ρ ω τ ά ς , δεν υ π ά ρ χ ει ε ις τ ό  ΓραφεΓόν μ ο υ * )  
'Απόγονον zóS Ε επιορος  (δ  γ ρ ϊςό : αου μου 

η ρ εσ ε , νά  μ ο υ  φ ίλησες ιόν μικρόν Γ ιω ο γ ά κ η ν *  
σου έσ τ ε ιλ α  τά  φ ύ λλα , κ α ι ΰ ' ευ χ α ρ ισ τώ  πολυ  
διά τά ς  ένερνεΐα ς )  ’ / p i t i a ,  ΚαΑνχο  Ρόδον,
Λα'μαργον Γαζαν-ΐ (κ α τ ε ν θ α υ σ ια α μ έ ν η .ή  Κιν.η  
π ροπ ά ντω ν μ ε  ιό  μ ονόδρα χμ ον Ό λ ν μ π ια χ ό ν , το 
όποΓον δεν είχε*  σ '  ευ χ α ρ ισ τεί π σ λ υ , π ο λ υ .)  
Α ντίο  M a c zéAAo ( K lafia  κ α ί έ σ τ ε ιλ α ' τ ό  ψύλ

λον εκείνο α κ όμ η  δεν ά νετυ π ώ θη  í f  Β.γΑ αν, Ρο· 
δοφιαεισμενην Αόοιν (ευ χ α ρ ίσ τω ς , κ α θω ; β λ έ 
π ε ι ς ,  δ έχ ο μ α ι 'τ ή ν  άδελφούλ αν σ ο υ * )  “OArzir tov 
Γ ρ ιπ /α  ( σ  ’  ευ χ α ριστώ  τπολύ διά  τη ν  ευμορφην 
ά κ ο υ α ρ έλλ α ν *} Άθο'αν ίίο ιμ εν ιβα  (σ ο υ  ε ύ χ ο 
μ α ι τ α χ ίσ τ η ν  άνάρρεοσιν · I Α νζοχράτειραν Κν 
δοχίαν , Ε . Χ αεζη ανδρεαν  (α ί  παραγγελΕαι 
σ ο υ  έξ ε τ ε λ ε ο θ η σ α ν * } ’Έ α ρ  της ΈΛΑάδος (ιυ ·  
χ ο μ α ιλ α μ π ρ ά ν  ε π ι τ υ χ ία ν  φΰλλον έ σ τ ε ιλ α  έκ  ν έ 
ο « · )  Α ν τα ίο ν  Ιαυτη ή το  ή  εκ τενή ς  ε π ισ τ ο λ ή ;  
π ο ΰ  νά  livfi κ ό λλες  όλόκ ληρες ! )  Τίρννθα  ( ε · 
φρόντισα, v a l  το>ρα π ισ τ εύ ω  δ τι δεν έχ εις  π α ρ ά 
πονο-; ) ΧειμανιαΖΜ ην Δ ια χ αδ α  ( [ ε ]  δια  τήν  
φαιδροτάτην π εριγραφ ήν· | Α. Κ . ΦιΑόρην, 
'ΑμφιΑίχην (π ο λ ύ  σ  ’ ευ χ α ρ ισ τώ  διά  τά ς  ε κ 

φ ράσεις τή ς  ά γα π η ς κ α ί διά την κολακ ευτικοί · 
τ ά τ η ν  ύ π ερ  έμοϋ π ρ ό π ο σ ιν )  Έ θν ιχον  "Υ
μνον  (β εβ α ίω ς  8έν  9ά  έλ α β ε  την ε π ισ τ ο 
λήν ι-ου δ μινρός Δ ώ β ω ν , ά φ ’ ού δ εν  J -  
ξευ ρ ες  τήν διεύβυνοίν του* ο ί ν ε  εγ ώ  ττιν 
γνα>ρί?ο>, δ υσ τυχ ώ ς* ώ ς  π ρος τ ό  π α ρ ά π ο ν ό /  
σ ο υ , τ ί  νά  σου «Υπω ;  δ ίν  δ έχ ο ντα ι δλοι τάς 
π ρ ο τά σ εις , o v e  είνε δυνατόν α ν ό ' ]  Η έ ρ α ν  r « 9  
OptpíájC ( [ δ ]  διά τήν  ώ ραιοτάτην επ ιστολήν  
σ ο ν  βρ&αίιυί όά  ηυουν α π α ρη γό ρ η τη  άν ΐμ ά ν -  
βανα ότι συνδρομ ητής μ ο υ  ύπελείφ όη εις τ ά ς  ε 
ξ ετά σ εις · κϊ ευ χ α ί μ ο υ  a i  σ υ ν ο δ ε ύ ο υ ν )  Κνντ)· 
γον Γ<2η Τίγρεων  ( έ σ τ ε ιλ α  ) ΙΙαρναβϋον  (δ ε ν  
μ ου μ ένει α μ φ ιβο λία , οτι γρήγορα  δα φδάστί; 
καί τό  ’A p j ) i f i f e n 7 > *  κ α ί όλους τ ο ύ ς  ά λ λ ο υ : 
π ο ύ  θαυμάζεις* ώ ; πρός τήν Ά σ κ η σ ι ν  . . , είμ α ι  
μ ε  τήν γνώ μην τής μ α μ μ α ς * ) Μιμόζαν (π ο λ υ  θά  
μ 'ε ύ χ α α τ ή σ η  Sv ά ντίτυ π ο ν  αυτής τή ς  φ ω τογρα
φ ίας, κ α ι τ ό τ ε  θ α  μ ετ α δ ω σ ω  τη ν  πληροφορίαν  
σ ο υ ,έ ξ  ιδίας ά ντελή ψ εω ς*) Κ αρίαν  ( σ ’εύ χ α ρ ισ τε ί  
ό  κ .  Φ αίδων δ ι 'δ σ α  γράφεις* καί ή Κ ι κ ή  διά τά  
γ ρ α μ μ α τό σ η μ α , μ ά  π ο λ υ  π ο λ υ ')  Ά σ ί ε 'ρ α  roST

(π ο λ ύ  Ιπ ιτυ χη μ έν ο ν  I )  Ζ ω η ρ ά /  ΦΑόγα 
( ί χ ι - ά λ λ ά τ η ς  α ρέσει π ά ν τα  νά βλέπτ) ζωγραφιές ) 
θεαγόνη  ( -ά  έχ η ς κ α ί έλίγη ν  υ π ο μ ο ν ή ν  ) Ά γ -  
γονραΑογώτατον  (κ α λ ά  κ α ί τά  ϊμ μ ετρ α * ά λλ α  
π ρ ο π μ ώ  τ ά  π ε ζ ά , διότι τό τ ε  λέγει κανείς τήν  
ιδέα ν  το υ  χ ω ρ ίς  π α ρ ο γ ε μ ίσ μ α τα  χάριν τού μέτρου  
κ α ί τή ς  ό μ ο ιο κ α τα λ η ξία ς·) ΐΐενρόστίαατον (Υσα· 
ίσ α  μ έ  τά ς  π α ύ ο ε ι : θ ά  σα ς ίλθτι καί δνέος τόμ ος  
τής Β ιβ λιο θήκ η ς* ε ί δ ε ς ;  ή  Γ ια γιά  σου σ τέλ λ ει  
τά ς  εύ χά ς τ η ς * )  Σ /Χ ε Β κ ο η  εάν Κιραννβν 
(ό λ α  γ ίν ον τα ι, όλα  θά γίνουν* ά λλά  σ ιγ ά  σιγά  
καί μ ί τή ν  σειράν · ε κ ι μ ά  π οτέ Διαγωνισμόν που  
νά μ η  δημ οσιεύσω  τ ’ α π ο τε λ έ σ μ α τα  ; )  ¡ΟΤρβν
γ Β χ  ΣννίρομηΐΖ ν  (ή  Κ ικ ή  έπ έτα ξ εν  ϊω ς  τά
τ α β α ν ι, μ έ  τ ά  ( 2  οπάνια  γρα μ μ α τό σ η μ α  που της
έσ τ ε ιλ ε ς  ! )  Α ιρνα ίαν  "Υδραν, (β εβ α ίω ς  δεν
ή το  λά ϊος σ ο υ ,  δ ιότι τά  γ έν η  τω ν ψευδωνύμων 
α πα τοΰν* σνύ τ ο  έγραψα μόνον, δ ιά  νά δ ικ α ιο 
λο γή σ ω  τή ν  μ ή  δτιμοσίευσιν* διά νά γίνετα ι χρή-  
βις τ ο υ  ψευδωνύμου σ ο υ , π ρ έπ ει νά  τ ο  γράφ^ς ) 
ΚιιοΖοηονΛαν (β ε β α ίω ς , είμπορεΓς καί μ ε  τ ό -  
νομά σο υ  )  Μ. Γ .  Μητεππάχην ( ίσ τ ε ιλ μ  ό ,τ ι  
έζ ή τη σ ε ς ’ γράψε μου συχνά,άψ  ου α ΐ ;ά  σ ε  π α ρ η -  
γ ο ρ εΓ ·) Ά γ άθτιν  την ΚαΑ'αγρηαν (έ σ τ ε ιλ α  καί 
π ερ ιμ έν ω *) Χρνσόπζερον Έ Α πίδα  (δ έ ν  π ειρά 
ζει* τ ω ρ *  τά ς  δ ια κ ο π ά ι, θά μ ου  γ ρ ίο η ς  συ χ νό -  
τέρα* ) Ά Λ χιβ ιάδην Μ. Κορϊν (εδ χ ο α α ι νά 
γίνν) γρήγορα  κ α λ ά  ή μ α μ μ α  σ ο υ ·)  Μ ι κ ρ ό /  
Μ υ ρ ί ι ο / ά ν  κ τ λ , κ τ λ .

Β ί ς  6 ( ί α ζ  έπ ίσ τ ο λ δ ς  έλ α β α  μ ετά  τήν 5 0  
Μ α Ιου, θά π α ντή σ ω  εις τ ό  π ροσ εχές .

ΠΝΕΤΜΑΤΙΚΑΙ ΑΣΚΗΣΕΙΣ

Αί A w tK  σεόΑΑονζαι μ έχ ρ ι εη ΐ Í9  ΊονΑίον
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5 2 8  Λ ί ξ ί γ ρ ε φ ο ς
θ ε ά ν  καί άρίρον Sv ·/.) ΐιδώ ση  
Μ εγ ά λο  ή  μ ικρό κ λειδί,
"Α νδρα  κλεινόν θ ά  φανεοώση  
Ή  λύσ ις  σ ο υ , κ α λό π αιδί

• Ê ?¿)¡T vs> Z t f i G  Tlitear^S

5 2 0 .  Σ ΐ Ο ν χ ε ί ό γ ρ ε φ ο ς .
Ε ίμ α ι  νήσος τις  * ’ έγ ώ  Ε λ λ η ν ικ ή ,
Ά ν  ά π είρ α χτη ν  θεληί'ψ ; νά  μ ’  άφήσης*
Μ ’ αν μ π ο ρ έ τη ς  νά  μ ’ άλλάξης τήν α ρ χ ή ,  
Έ * #  μύγαν Β α σ ιλ έ α  θά να στήσ ^ ς,

ΕίθάΧή **0« □χί-ά^ου*

5 5 0 .  * A v a Y t > a y y a t i t í y 6 c .
'Ό π ω ς  εχ ω  θά μ ε εύρης
Μ ετα ξύ  τών α ρ ε τ ώ ν  
"Ε ν α  γ ρ ί μ μ 1 αν μ ετά θ εσ ή ς ,
Β ί μ '  ελ ά ττ ω μ α  φ ρ ιχ τό ν .

Βσιάΐη Δτδ Τ-.ΪΓ ΑΙι/αήλ Π .  Πβ^βν^ιίκη 
5 5 1 .  Α ί ν ι γ μ α  

Π ε ρ π ά τ η σ ε , θά μ ’ α ί ίθ α ιθ ή ;·  
Μ ε λ έ τ η σ ε , επίσης·
Κ όπ ια σ ε π ο λ ύ , π ο λ υ ,
Ά ν  θελτκ  νά μ ε  λνβγκ-

Ξβτύλη jnY 3 . Jiv.wlvi ϊ  Κ«^ε«Ολαβ

5 5 2 .  Π α ρ α μ ϊ ς

= 0 ί  σταυροί α π ο τελο ύ ν  τ ο  ο· 
- } -  [μ α  α σ τ ερ ισ μ ο ύ .

· * + - *  = Μ ο ν ά ς  χ ρ ό ιο υ ,
* · * ■ - ) - * ■ *  = Ξ υ λ ο υ ρ γ ικ ό ν  έρ γ α λ εΐο ν .

= Μ α κ ε δ ω ν  στρ α τη γό ς . 
* * * * - ί - * * · * * = ; Κ ά ι ο ι χ ο ς  α ρχαίας, χώ ρας εν

[  ’Α φρική.
Re«4Vn >JHÓ tóU Ώφίθθ'βθδ

5 5 5 - 5 5 7  5 ι τ ν θ ε » ί « ς  λ ε ξ ε ω ν .

Δ ιά  τής χ α τ α λ λ ή λ ο υ  συ να ρ μ ο λο γή : τω ν κάτω θι 
1 3  σ υ λ λ α β ώ ν , σ χ η μ ά τισ α ν  τ α  ονόμ α τα  κ έν τε  
άνθέω ν :

Α - ϊ ο ν - ι -κ ι σ - λ ι ι -μ ω - ν ε - ν η - ο ν  Ο ν-ρ ι·ρ ο ·σ ο ς.
Ε φ τ κ Ι ι Τ) i i r t  t o 3

N«wx«ree^etó#iv tú ¿tfrepí̂ xoc yjj*u«3Í̂
τ ω ν ,  ούτω ς ώ σ τ ε  ν ά ν α γ ,νώ σ χετα ι κ α τά  σειράν ;  
Χ ώ ρ α  τή ς  'Ε λ λ ά δ ο ς , Φ υσιχό ν φ α ινόμ ενου, U p o -  
φ ή τη ι, Ν ή σ ο ς . Ο υράνιον σ ώ μ α , Έ π ί δ ε τ ο ν ,  2 ο -  
φός, Ζ ω 7ν  μαστοφόρου.

B v - s e X il  ύ  — I  τ - -J Τ . τ  ί V  ο ι ι  [  Ε  [ .

5 3 9 .  Ά π ο ^ Ι α .
Δ ια τι ή  α λ ώ π η ξ  έχ ει π ν εύ μ α  κ α ί ό λαγός δ εν  

r*«' V
BetiiVi) UItfe Δ .  I I ,  K « £ ta

5 4 0 .  Μ α γ ι κ ό ν  γ ρ ά μ μ α .
Τ η  α ν τ α λ λ α γ ή  μ ι« ς  συ λλα β ή ς έκ ά σ τη ς  των  

κ ά τω θι λέξεω ν β .ά  ίιίσ  ά λλω ν γ ο α ιιμ ά τω ν , π ά ν 
τ ο τ ε  τω ν α υ τ ώ ν , υά σ χ η μ α τ ισ θ ή  έξ  όλω ν μίΐϋ  
x a i  ή  a i t b  Α ό(κ  :

Π ά θ ο ς , β ά θο ς , π ίθ ο ς  ά χ θ ο ς , π ένθος, κ ώ θος, 
ό χθο ς, σ τή θ ο ς, 5 » θ ο ς , λάθος.

ΒίτΛΙη wxfe 4. Ε, Δ|„λ« [ΕΕΕψ
5 4 1 .  Ά κ ρ ο ι ί τ ι χ Ι ς  μ έ τ '  έ λ λ ι π ο -  

ι ί υ μ φ ε & ν ο ν ,
Τ ά  δ εύτερα  γ ρ ά μ μ α τ α  τω ν ζητονμ ένω ν λέ  

ξ ί ω ν ,— π ά ν τα  φ ω ν ή εν τα ,— Οέσον εις τή ν  θ έσ ιν  
τώ » α στερ ίσ κ ω ν· ούιαι σ χ η μ α τ ίζ ε τα ι  Ι λ λ ιπ ο σ ύ μ -  
φωνον γνω μ ικ όν, τού  όποιου ζητεΓται ή λ ό σ ις  ;

+ * * —* * ★ *
Α ί  ζη το ύ μ εν α ; λέξεις  ειν ε  ;  1 ,  Ν ήσος έ λ λ η ν ι-  

κ η . 2 ,  Ζω ον π ο υ  τ ρ ώ γ ε τ α ι . 3 ,  Α ν τ ω ν υ μ ία . 4 , .  
Π όλις τ ή ;  Ε λ λ ά δ ο ς .  5 ,  Μ έλος τού  ο ώ μ α το ς , t i ,  
"Έ λ λ η ν  π κ η - .ή ;  ν εώ τερ ο ς. 7 ,  Ά γ γ λ ο ς  π ο ιη τ ή ;.

’ Ψβτάΐν νκλ τ ι J Mflia-llfioOp [ 8 )
5 4 2 . Έ λ λ τ π ο Ο ν μ φ ω ν ο ν .

αω υ α υ ο -α ι-α ο -ο υ -α ιυ η ε ι .
2βτ4λ̂  J-fî  eeí De«c'úiS τ£· yeurw*6>

5 4 3 .  ΐ κ ι ν π ε ν ο ό λ ι π ο ν ,  
τ ς - π ρ - τ - σ μ  γ « ·μ ·μ λ

EffTft̂ -η Xi.*^i«ii¿ytiS l í c i ta s ·
3 4 4 ;  Γ ρ ί φ ο ς .

Ά ρ η ς ,  Ά ρ η ς ,  τ ί ,  τ ί  ;
Βσ?*\η ifib Φιλο*άϊοιδοΛ Ί dí*S

Λ Υ Σ Ε Ι Σ
ϊβ» HvíV/-*A».*Sy άί«»ΓΛΜ» *ί< l(f Λβρ;λί«7 I. ?.
2 0 7 .  Α υ χ ή ν ,  χ η ν .  —  2 0 8 . [ Ά κ υ ρ ο ύ τ α ι  ώ ς δ η ρ ο -  

σ ι ε υ θ ε ν  λ α ν θ α σ μ έ ν ω ς ] ,  ■ 2 0 9 .  Α ( ξ .  - 2 1 0  Ε α λ α μ ΐ ς -  

Ψ  Δ  Π  2 1 2 .  Λ  Τ Α  Ι Α

Α  Ο  Ο  Τ γ · Ρ 0 2
2 1 1 .  Ρ  Υ Υ  Π Α Δ Ο Σ

Α Ρ Ν Ο Σ  Π Ο Ρ Ο Σ

A  S  * Á  S> Ν
Β
1 2 1 3 .  Ή  ν ή σ ο ς  Α ι β έ α . —

Σ  2 1 4 .  ( Ο ύ ρ α ν Ι Α  Ε ί Δ Ο Ν  

Κ Υ Μ Α  Τ Ε ρ ά β τ ι ο ν )  =  ή  

Α η δ ώ ν  κ ο ι μ ά τ α ι . —  2 1 S .  Ρ Ο Δ Δ Κ Ι Ν Ο Ν ,  ό χ α ,.  

Δ α ν ί α ,  Ά ν ν α ,  χ α ρ δ ί α ,  Γ ν α , ν α ίρ ο ν . —  2 1 0 .  
T j  α ν τ α λ λ α γ ή  δ ιά  τ β ϋ  γ ρ ά μ μ α τ ο ς  Α  ί ΰ ρ ί σ κ ο ν -

τ α ι  α ί  λ έ ξ ε ι ς  :  " Ε λ Α φ ο ι ,  Λ ά Μ κ ω ,  Λ α Μ ί α ,  

Α Ό ,  Σ ι Ν α ,  έ ξ  ω ν  σ χ η μ α τ ί ζ ο ν τ α ι  ο ΐ  λ έ ξ ε ι ς  ;  

Ε Λ Λ Α Σ ,  A M M Ú N . — 2 1 7 .  Μ ή  ά ν α β ά λ λ η ;  διά-

τ ή ν  α υ ρ ιο ν  δ , τ ι  δ ύ ν α ο α ι  ν ά  π ρ ά ξ τ κ  σ ή μ ε ρ ο ν .—  

2 1 8 ,  Τ ό ν  χ ρ η σ τ ό ν  ά ν δ ρ α  θ α υ μ ά ζ ω  κ α ί  τιμ ώ

’ Λ ν α γ ν ώ σ ο ι τ ε  μ .ε τ ά  π ρ ο σ ο χ έ ς  τ ή ν  i v
β ε λ έ δ ο  1 8 8  τ ο υ  π α ρ ό ν τ ο ς  φ υ λ λ α δ ί ο υ  ό η -  

μ ο ο ε ε υ μ δ ν η ν  ’ Α γ γ ε λ ί α ν  π ε ρ ί  · τ ο ϊ ί  ν έ ο υ  

τ ό μ ο υ  τ ή ί  Ε ς ί λ ε ο θ ή κ η ς  τ ή φ  Α ι α π λ ΐ β ε ω φ  

« Υ Π Ε Ρ  Π Α Τ Ρ Ι Δ Ο ϊ " .

'Ιδν τού Τυντονοαβεί « ε ι «π Α


